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DEVELOPING STUDENT PERSONALITY IN THE CONTEXT OF THE
NEW EUROPEAN PARADIGM IN UKRAINE THROUGH TEACHING
ENGLISH LANGUAGE

Zemliakova O., PhD, Associate Professor
Shakhmatova O., Senior Lecturer
NTU “KhPI1”, Kharkiv

Anomayis: CTaTTs poO3TIsgae BaXIUBICTh (HOPMYyBaHHS OCOOMCTOCTI CTYJICHTIB B
VYkpaini B HOBIM €BpOMNEHCHKIN MapaaurMi. ABTOpH OOTOBOPIOIOTH MIAXOIU O
BUKJIQJIaHHsI aHTJIIMCHKO1, 30KpeMa KpUTUIHE MUCIICHHS, KyJIbTYpPHE PO3MAITTS Ta
ro0anbHy MEPCIeKTHBY, CHPSIMOBaHI Ha TMIATOTOBKY CTYJIEHTIB JO XHUTTS B
J100aIbHOMY CYCIHIJIBCTBI.

Abstract: The article explores the importance of shaping the personality of students
in Ukraine within the context of the new European paradigm. The authors discuss
approaches to teaching English, including critical thinking, cultural diversity, and
global perspective, aimed at preparing students for life in a global society.

Keywords: Personality Development, New European Paradigm, English Language
Learning, Critical Thinking, Global Perspective.

Introduction. In the modern world, the increasing need for international
collaboration and cultural diversity demands a new approach to the development of
a student's personality. Ukrainian universities, adapting to the new European
paradigm, must actively contribute to shaping the skills, values, and mindset
necessary for success in a globally interconnected society. This paper focuses on the
role of teaching English in universities as a key instrument in achieving this goal.

The significance of developing a student's personality in the context of the
new European paradigm lies in equipping students with the skills and mindset
needed for successful adaptation in the contemporary world. The subject of the study
is the role of teaching English, and the object is the holistic development of the
student's personality.

The objective of this research is to identify ways to implement the
development of a student's personality within the new European paradigm through
teaching English at the university. The research tasks include analyzing teaching
methodologies, conducting original research, and drawing conclusions to support
this concept.

To achieve the research objective, it is crucial to employ specific methods and
strategies aimed at the comprehensive development of students.

The development of a student's personality within the context of the new
European paradigm in Ukraine is important because it equips students with the skills,
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values, and mindset needed to thrive in a globally interconnected society. It promotes
critical thinking, cultural understanding, and active citizenship, preparing students
to contribute positively to their communities and engage in a rapidly changing world.
This approach ensures that Ukrainian students are well-prepared to face the
challenges and opportunities of the 21st century.

It is important for Ukrainian universities to align their educational practices
with these principles to prepare students for a more interconnected and dynamic
world.

Achieving the development of a student's personality within the context of the
new European paradigm through teaching English as the second language at the
university can be accomplished by:

Emphasizing critical thinking

Incorporate discussions, debates, and critical analysis of texts and topics in
English classes. It is crucial to encourage students to question assumptions, evaluate
information, and form opinions.

Promoting cultural diversity

It is essential to incorporate a wide range of reading materials, films, and guest
speakers to immerse students in diverse cultures and perspectives and encourage
them to explore different cultural norms and values.

Active learning

Active learning strategies include group projects, simulations, and real-world
applications of language skills. This fosters teamwork and problem-solving abilities.

Global perspective

In university English lessons, it's crucial to establish connections between
language learning and global issues and current events. Teachers can involve
students in discussions about international politics, economics, and cultural trends
in English to expand students' global awareness and provide them with a broader
perspective on the world.

Encouraging self-expression

It is important to give students opportunities to express themselves creatively
through writing, presentations, and art projects. This nurtures individuality and self-
confidence.

Incorporating technology

It is also a good practice to integrate technology and online resources to
expose students to a wider range of English-speaking contexts, including virtual
interactions with peers from other countries.
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Conclusions. Implementing the above approaches in university English
courses can contribute to the harmonious development of a student's personality in
line with the values of the new European paradigm in Ukraine. Ukrainian
universities must actively adapt their educational practices to the principles of the
new European paradigm to prepare students for a more interconnected and dynamic
world. Applying the mentioned approaches in English language classes can be a
significant step in achieving this goal, ensuring the holistic development of a
student's personality in line with the values of the new European paradigm in
Ukraine.
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Anomayis. TlokazaHo, K peasizyloThCsl OCHOBHI MPUHITUITK T'yMaHi3allii B MpoIeci
HaBYaHHS MalOyTHIX JiKapiB B  3amopi3bKoMy JEp>KaBHOMY  MEIUKO-
dhapMarieBTUIHOMY YHiBepcuTeTi. IlimkpecneHo, Mo oBOJIOAIHHS IpodeciitHuMU
HaBUYKaMH B TO€JHAHHI 3 JOTPUMAHHIM 3araJIbHONIOACHKUX I[IHHOCTEH (Qopmye
OCOOMCTICTB CIPaBKHBOTO MpodecioHania.

Knrouosi cnosa: rymanizaiiisi OCBITH; )KUTTS JIIOAWHM, JIIKap

Abstract. The article shows how the basic principles of humanization are
implemented in the process of training future doctors at Zaporizhzhia State Medical
and Pharmaceutical University. It is emphasized that mastering professional skills in
combination with the observance of universal values forms the personality of a true
professional.

Keywords: humanization of education; human life, doctor

Bcmyn. BiliHa, sy posnodana pociiicbka ¢eaepaiis NpoTH YKpaiHH y
motomy 2022 poky, Ha3aBKIU 3MIHWIIA XKUTTS JIOACH HE TIJIbKM HAIIOi KpaiHU.
XKopcTka BilicbkkoBa arpeciss Ha4eOTO LMBUII30BAHOI KpaiHUW MPOTH CYCITHBOI
JEpKaBU — 3HEXTYBAHHS 3arajJibHOMIOACBKUMHU IIHHOCTSMHU 1 OCHOBHHUMH
OPUHLKAIIAMUA TYMaHICTUYHHUX CYCHUIBCTB, B SIKUX JKUTTS JIFOAWHU € HalBHIIOIO
LIHHICTIO.

OcaiTa sK Ba)JMBa YaCTUHA XUTTS JIIOAUHU MOTpeOye 3MiH MiJ BIUIMBOM
MO/, sIK1 B1AOYBaIOThCA B KpaiHi, y cBiTi. OCOONMBOI yBaru, sik HIKOJIH, IOTpedye
ryMaHi3ailisi OCBITH, MpOIEC, SKUM HEBIJ €MHO TOB'S3aHUM 3 TyMaHi3alli€ro
cycmniibcTBa 3arajoM. B poOoTi [1] BU3HAUa€ThCsl MOHATTS T'yMaHi3alli K «TiHe
CTaBJIEHHS JI0 JIIOAMHM Ta BU3HAHHS 3arajlbHONIOACHKUX IiHHOCTEeN». [lIpouec
HaBYaHHS Mae OyTH CHPSIMOBAHMM Ha PO3KPUTTSA, PO3BUTOK BCIX 3I10HOCTEN
JTIONWHWA, BHUXOBAaHHSA  BJAcHOI  TiAHOCTI, CBOOOAM,  BIAMOBIJAILHOCTI,
BUCOKOMOpPAJIbHOI CBIIOMOCTI, a TaKOX XapaKTepPU3ye€ThCsl TapMOHIYHUMU
BIJIHOCHHAMHU 1 KOHCTPYKTHBHOIO B3a€MOJII€I0 3 HABKOJUIIIHIM cepenoBuiiem [ 1, 2].
HopMoto CcTOCyHKIB MK JIOABMH B TYMAaHICTUYHOMY CYCIUIBCTBI € BU3HAHHS
HaWBHUIIOI IIIHHOCTI KHTTA OCOOMCTOCTI, ii MpaBO Ha INACTS, Ha CIPaBEUIUBE 1
monsiHe cTaBieHHs A0 Hei. «['ymanizamis cnpsiMoBaHa B MaWOyTHE JIONWHU,
YTBEPDKYIOUH, 110 BCE 3aJIKUTD BiJ 11 BIaCHUX 3YCHJIb, BIACHOI aKTUBHOCTI» [3].

Oco0nuBoOro 3MicTy rymasi3alis Ha0yBa€e B OCBITHBOMY MPOLECT METUYHOT,
MeJaroriyHoi, MCHUXOJOTIYHOI CHEeliaIbHOCTEH — TaM, JIe BOHA € MPUPOIHBOIO
HeoOxiaHicTI0. B poboTi [4] 3a3Ha4yeHO, M0 «BWINlA MEIWYHA OCBITA 32 CBOEIO
poeciiHOI0 CIPSIMOBAHICTIO, IUIAMH 1 3aBJaHHSAMH € OIHIEIO 3 ramy3eH, siKi
HaANOUTBII OpraHivHO CIIOy4aloTh MpodeciiHy Ta 3arajibHOKYIBTYPHY OpI€EHTAIIIO,
KOMITETEHTHICHUM MiAX1J1 3 MPUHIMIIOM T'yMaHi3auii ocBiTU». JiiICHO, BUITYCKHHUK
MEIMYHOTO YHIBEPCUTETY MOBHUHEH N00pe 3HATH 3MICT CBO€i mpodecii, XOTITH 1
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BMITH TIOCTIHHO CaMOBOCKOHAJIIOBATHCS, BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAaHI Tia dYac
HABYAHHS 3HAHHSA, IPAKTHUYHI HABUYKU, TOOTO OyTH BUCOKOKJIACHUM CIICI1aJliCTOM.
Anle 10 TMOHATTA «CHpaBXkHIA TpodecioHar» 00O0B’SI3KOBO Tpeda MomaTH Taki
BMIHHS, SIK CIUIKYBaTHCS 3 JIOIbMH, IEPEKOHYBATH 1 PO3YMITH MAIlI€HTIB 1 KOJIET,
chiBuyBard 1HIMKM. Jlikap MOBUHEH «HE JHMIIE 3HATH, a ¥ LIJIKOM NpUiMatd i
KEepyBaTUCh Y CBOIX JIISX JIKAPCHKOI €THUKOI0, MAaTH HEOOX1TH1 JIs JIiKapsl MOpaJIbHI
SAKOCT1, PUCH XapakTepy, SAKi IMO3HAYAIOThCSA JIMCHUM TyMaHI3MOM 1 BIIUYTTSIM
BIANOBITAIBHOCTI» [4].

Ocnoenuti mexcm. B 3anopizpkomy JepKaBHOMY MeTUKO-(hapMalieBTHIHOMY
YHIBEPCUTETI TOHSATTA «TyMaHi3ailis ocBiTu» € mnpioputretHuM. Cepen
poeCOPCHKO-BUKIAAAIBKOTO CKIIAly € IOBHE PO3YMIHHS BaXKIMBOCTI SKICHOI
negaroriyaoi gisibHOCTI a1 [lepemorn Ta mojaiasInoi po30ya0BH HAIIOI KpaiHU.
30epiraeTbes 1 BIOCKOHAIOETHCSA OCBITHIN MTPOIIEC HA CAMOMY BUCOKOMY PiBHI - MU
po3ymieMo, 1110 Tpeba 3aqyduTH MOJIONb 0 HaBYaHHS caMme B YKpaiHi. OCKiIbKH
SKICTh HaBYaHHS, O€3MeKa CTYJACHTIB MOBUHHA OyTH O€3yMOBHOIO, a 3amopixoKs -
npudpoOHTOBE MiCIle, TOMY HaBYaHHS BIJOYBa€ThCS B 3MilIaHOMY (HopMmari.
Hucranmiine HapuanHa B 3J[M®Y Bemerbcs 3a JONOMOIOI0 IMPOTpaMu
Microsoft®Teams. 3aHATTS MPOBOAATHECS B CHHXPOHHOMY PEXHMI 3a PO3KJIALOM
HABYAJIBHOTO BIJIUTY 3 TOBHOIO Bi3yali3alli€lo, 10 CTUMYJIIOE€ CTYIACHTIB [0
oprasizamii 1 MjaHyBaHHS OCOOHMCTOTrO 1 poOOYOro yacy, a TakoX 10 3ycCTpiul 1
CHJIKyBaHHS 3 OJNHOTPYIMHUKAMH, BUKIagadamMu. [lim dac TOBITpSHOI TPHBOTH,
BUKJIAJaul 1 CTYJACHTH [IIOTh 3a aJITOPUTMOM, SIKUU Tiepefdadae Oe3neuHe
3HAXO/KCHHS B YKPUTTSAX BCIX YYaCHHKIB HABYAJILHOTO TMporiecy. B Hag3BU9aiftHIX
CUTyallisiX Takux, SK HeOe3meka, BiAKIOYeHHS [HTEepHeTy, cBiTJa Ta iH.,
BUKOPHCTOBYETHCSI ACHHXPOHHHH PEXKWM HaBYaHHS, CTYJIEHTH CaMOCTIHHO
MPALOIOTh 3 3aMKUCAMM JIEKI[1H, TPAKTUYHHUX 3aHITh, MarepiajiB, Kl BXE CTBOPEHO
Kadeapamu.

BiitHa ipooBKy€eThCsI, HAXKalb, aJle JKUTTSA TPUBAE, 1 CTYICHTHU 3a Oa’KaHHAM
MOXXYTh OTPUMYBATH OCBITHI MOCIYTH B ayJuTOpIAX YyHIBepcHUTeTy. s 1poro
CTBOPEHO BCi YMOBHU, a caMme OOJaJHaHO Cyd4acHl, Oe3meuHi yKpUTTS. s Tux
CTY[EHTIB, XTO Ma€ 3MOTY, OaXaHHs TOBEPHYTHUCS [0 ayAUTOPHOTO PEXKHUMY,
HaOyBaTH TEOPETUYHI 3HAHHA 1 BIANPAlbOBYBATH MPAKTUYHI HABUYKHU, BUKJIaAaql
NPOBOAATh 3aHATTA 3 BUKOPUCTAHHAM HAJICy4acCHOTO OOJNaJHaHHS, 3BICHO, 3
ypaxyBaHHSAM BCIX mpaBuil Oesneku. CTyAEHTH HaIOTO YHIBEPCUTETY OepyTh
y4acTh B €KCKYPCISIX, TPEHIHTaX, MIKOJIaX, K1 OPraHi3yloTh sl HUX aaMIHICTpaIlis
yHIBEpCUTETY, BUKIaaul. barato xro 3 MaifOyTHIX JiKapiB BXKe Mpalioe 1 Ha0yBarOTh
npoeciiHOTO JOCBIMY 3a CIEMIANBHICTIO B JIKApPHSIX PI3HUX MICT YKpaiHM Ha
BIMOBIMHUX Tocaaax. CTyAeHTH HAIIOTO YHIBEPCUTETY aKTUBHO 3aliMarOThCs
HAyKOBOIO JISUTBHICTIO: TMiJ KepiBHUITBOM TipodecopiB, maoueHTiB 3IMODOY
BUKOHYIOTh JOCIHIDKEHHSI 1 MPE3eHTYIOTh iX pe3yiapratd B YKpaiHi, a TaKoxX
MPENICTABIIAIOTH HAIILy KpaiHy Ha MIXKHApOIHUX (Gopymax, 3’ i3/ax.

Ha BucokxoMy piBHI B HAaIlIOMY YHIBEPCUTETI MPOBOAUTHCS MATPIOTHYHA 1
BUXOBHAa po0OTa, sKa perIaMeHTOBaHA  BIJAMOBIIHUMH  HOPMAaTHBHUMU
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nokymeHnTamu. Hamn konektuB numaetscs cryaeHtamu 3IMOY, sxi 0epyTh ydacTb
B 3aXMCTI HamIoOi KpaiHW, 3MIACHIOIOTH PI3HOIIAHOBY BOJOHTEPCHKY MiSIIBHICTH:
OepyTh y4acThb y TPOBEIEHI TPEHIHTIB 3 HEBIIKIATHOI JOTIOMOTH, BUTOTOBISIOTH
OKOITHI CBIYKH, MEYYTh CMAaKOJMKHU JJIA HalluX 3aXWCHUKIB Tomo. HemomaBHO
3anopi3pKiid JAepKaBHUM MeEAMKO-(papMaleBTUUHUN YHIBEPCUTET HOIYUYHUBCS 0
Bceykpaincbkoi akiii «16 nHIB mpoTH HacwibcTBa». Kadenpa cycniibHHX
JUCLIMILUTIH TIPOBOJMIIA KPYyIIUi cTul Ha Temy - «Dinocodcrko-nipaBoBi Oeciau
PO3YyMIHHSI MOPAJIBHOCTI 1 IECTPYKTUBHOCTI JIFOMUHUY». CTyIeHTH 3pO0HiIH TIHOO0KI
3a 3MICTOM 1 (popMoOIO J10110B111 Ha (H1ITOCO(CHKU TEMH. 3aIliKaBICHICTh CKJIATHUMHU
MUTAHHAMH CHOTOJICHHS, a TAKOXK 1HTEPEC 10 MOMIIMBOCTEH MIOA0 BUPIMICHHS LIUX
MUTaHb XapaKTePU3YyIOTh HAIIly MOJIO/Ib HeOal Ay KUMHU 1 B1ATOBIIAIbHUMHU YJIEHAMU
CYCITUIbCTBA.

Bararo xTo 3 HamMX CTYAEHTIB Ma€ i TBOPUI 3/11I0HOCTI: TAHIIOIOTh, CIIIBAIOTh,
Majlol0Th, 3alMalOThCsl CHOPTOM, TpalOTh Ha MY3HYHHUX IHCTPYMEHTaXx.
CnomiBaemMocs, MO BXE CKOPO 3aKIHUMTHCS BiHA, 1 MU BIIHOBUMO TPaJMIIii
MPOBEACHHS KOHKYPCIB 1 CBAT, B IKUX O€PYTh Y4aCTh TaJJaHOBHUTI CTYICHTH, a TAKOX
1 BUKJIa1a4l.

Bucnosxku. T'ymanizamiss OCBITM € HEOOXIIHOK YMOBOK TyMaH13allii
CyCHUILCTBA, B SAKOMY HaWOlIplIa I[IHHICTH - 1€ OCOOUCTICTH 3 1i
3araJbHONIOACHKAMHU TOTpebamMu. OAHIEI0 3 BaXIMBIIINX CKIAAOBHUX IACIUBOTO
KUTTS JIIOAMHM € Jro0uMa npodecis, a Juisl TOro, o0 BIEBHEHO BIIUYBaTH ceOe B
Takiid BIAMOBIJANBHIN 1 CKJIQJHIN CHEMiaNbHOCTI SIK «JIiKap», Tpeba, Hacammepen,
MaTd MIIHI 3HaHHSA, BMITH iX BHUKOPHUCTOBYBAaTH, Oa)xaTu 3/1HCHIOBATH
CaMOBJIOCKOHAJICHHS 1 pOOUTH 11€, Oy TH JIIOISIHUM, HEOA Iy KUM 1 BIIOBIJATHHUM.
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Kawuposa HM, bacapab M. (FEM-323a)
Hayionanvnuii mexuiunuu ynigepcumem
«Xapxiscokuu noaimexHiyHul incmumymy, Xapxis

Anomayis: B Te3ax BijoOpa)keHO CBITOB1 TE€HJICHIIIT PO3BUTKY, SIK1 BILIUBAIOThH
Ha 3MIHU B IMOHSATTI «MIXKHAPOIHA KOMYHIKAIIis.

Knrouosi cnosa: Mi>kHapoIHa KOMYHIKAITisl, KOMyHIKaIlisl, I100ami3artis.

Annotation: The theses reflect the global development trends that influence
changes in "international communication".

Keywords: international communication, communication, globalisation.

[Tpouec robamizanii B XX-XXI cT. — BaxJIMBa CKJIa/10Ba BCIX raly3eil, ToMy
KOMYHIKAI[Il0O B TakKMX yMOBaX MOXHa pO3DISIAATA HA  MDKHApOJHY,
TpaHCHAI[IOHAJIbHY Ta IT100aJbHOMY PIBHSX.

I[Tutanns MK posmsganu X.II. bomyan, I'I. Ilowenuos, .K. Tyccy,
N. ®onkmep, TO1IO.

Mixunapoany komyHikamio (MK) sik okpemy raiay3b collialbHUX HAyK CTajlu
Brepuie BuBuatd B CHIA, B LEHTpI MDKHApOAHMX CTyaid MaccadyceTchbKoro
TEXHOJIOTTYHOTO THCTUTYTY 3 1950 p.

3apa3 JOCHIIKEHHS MDKHApPOAHOI KOMYHIKalii TMOXOIUTh 3 PI3HUX
JUCIMILTIH, 30KpeMa TOJIITONOrIi, COII0I0rii, MCUXOIOrii, COiaJIbHOI TICUXOJIOTIT,
JHTBICTUKH, aHTPOTIOJIOT] 1, 3BUYAITHO K, HAYKH MPO KOMYHIKAIIII0 Ta MI>KHAPOH1
BIJIHOCHHHU, aji¢ OUIBIIICTh POOOT PO3MISLAYE MIKHAPOAHY KOMYHIKAIIIO SIK
3araJIbHONMPUUHATHN TEPMIH ISl TO3HAUYCHHS BCIX BUIIB KOMYHIKAITIi, K1 BUXOASATh
32 ME1 HalllOHAJbHUX KOPJIOHIB a00 BIUIMBAIOTh HA MIXKHAPOAHI pE3yJIbTaTH.

KomyHikarito, fika mojpoiaja MIDKHApOAHI KOPAOHI, MOXKHAa BBa)KaTH
couiokynbTypHuM aBuieM ([Jas Kiman Tyccy/ Daya Kishan Thussu, 2000).

barato nociiiHUKIB PO3MISAAI0Th MIKHAPOAHY KOMYHIKAIIIIO K ()EHOMEH.

B cTpykTypi MakpopiBHsS MD>KHApOJIHA KOMYHIKaIlisl BAKJIMBO, 1110 OUIBIIICTh
HapOJlIB MOXKYTh CHUIKYBaTUCS, a TaKOX HaJlaBaTh JOCTYI 10 iH(opMariii oauH
OJTHOMY 0€3 KOpIOHIB 3a JIOMOMOTOI0 PI3HUX JOCTYIMHHUX 3ac00iB, TaKUX SK
TOBOPIHHS, CIIyXaHHS, YHWTaHHS 1 TMCbMO, a BHUTOHYEHICTH KOMyHlKaHII
MOKpaIIuiacs 3aBIsKy MmoeaHaHHio Beix 3aco0iB (I yapaan, bopaman 1 Jlecame/
Schoonraad, Bornman and Lesame, 2001).

€ noman, Koiau mobalibHa Ta MIKHApOAHA KOMYHIKAIli BU3HAYAIOTHCA SIK
PI3Hi, Jie IIepllla CTOCY€EThCS PIBHSA I€PKaBU Ta AEPKABHOTO CYBEPEHITETY, € HAIEI0
JUIsL Iep>KaBH, TaK came, sIK 1 3arpo3a JJis nepxkaBu, a MK Mae B co01 BIATIHOK



13

JTBOCTOPOHHIX abo OaratoctoponHix BimHOocwH (Moupo Ensin Ilpaiic / Monroe
Edwin Price, 2007).

€ HanpsiM, 3a SKUM T€Ma BHBYAETHCS 3 ypaxyBaHHAM (hakTopa BIUIMBY Ha
rpoMajicbky nyMKy (Mosnano/ Mowlana ,1996).

B eBpomelicbkoMy CEpelOBHILI HAMpsAM JOCHIIKYIOTb $IK YacCTUHY
KOPIIOPaTUBHOI KYJIBTYPH.

3 posutkoM IKT, 3miHIOIOTBCS BC1 chepu KUTTENISIIBHOCTI CYCHIIbCTBA,
CTPIMKO PO3IIMPIOETHCS TMOJITUYHUN BIUIMB, COIllajdbHE Ta O13HEC-CEPEIOBHIIIE,
reorpadiss KOHTAKTiB, TaKUM YHWHOM, IJIoOajbHA Ta MIKHApOIHA KOMYHIKAIis
TpaHCc(hOPMYETHCS Ta BILIMBAE HA OUIBIIICTh MPOIIECIB B 0aratboX raay3e.

Cnucoxk nimepamypu:

1. Schoonraad, N., Bornman E. & Lesame Z. The media and technology of
international communication. In International communication / Schoonraad,
N., Bornman E. & Lesame Z. - Pretoria: Department of Communication,
University of South Africa, 2001. — P. 51-146.

2. Monroe E. Price Civil Society and the Global Market for Loyalties / Monroe
E. Price. — OAI, 2007, January.

3. Thussu, D.K International communication: continuity and change / Thussu,
D.K. - London: Arnold, 2000. P. 1.

4. Mowlana Hamid Global Communication in Transition: The End of Diversity
Thousand Oaks / Mowlana Hamid. - University of Louisville, California Sage
Publications, 1996. P. 233

®OPMYBAHHS MEJIAKOMIETEHTHOCTI CTYJIEHTI ¥
KOHTEKCTI CYYACHOI €BPOIEMCHKOI TAPAJIUTMU

Komnanieyw I.B.
Hayionanvhuti mexuiunut yHigepcumem
«XapkigcoKkul nonimexuiyHul incmumymy, Xapkie

Abstract. The paper identifies the relevance and importance of the problem of media
competence in higher education in modern conditions with the use of various media
tools, describes the peculiarities of media consumption.

Anomayin. Y Te3ax BH3HAUEHO AaKTyaJbHICTh Ta BaXJIMBICTb MNpPOOIEMHU
ME/I1aKOMIIETEeHTHOCT1 y BHILIA OCBITI B Cy4aCHHMX YMOBaX 13 3aCTOCYBaHHSIM
PI3HOMaHITHUX MEI1alHCTPYMEHTIB, OXapaKTEPHU30BaHO OCOOIUBOCTI CIIOKUBAHHS
MeI1anpOayKTIB.


https://www.researchgate.net/scientific-contributions/Monroe-E-Price-2111897647?_sg%5B0%5D=uBSST-sfC25jySgKShXQguS9T8OsPD7x7LYxNTyC_8aFbAeZ-kUffgdLbKrnn3TP3uVFSI4.vJEcfEQiRscR_rv3Q2GgChTjyFzvQ44eNgal3SQmf7RKGEFrf_kaUa4scoa9v_3e2aAiDuu8KPjS1PgIN1iaPQ&_sg%5B1%5D=GI9bg7Kju8tonhruHosrf3xbSn68Z0bE2eL0jDCQbYli98rIb-yfqnjYiQOGy1CK_ikAsSc.FF5o_QN_peKJmgJIhVIncq3rG2u2Vocm6F0Bzr2XpEHTzSyCVBkrnacLCfFNicd0bF8CE3zWMig7vvNSAIYuCA&_tp=eyJjb250ZXh0Ijp7ImZpcnN0UGFnZSI6InB1YmxpY2F0aW9uIiwicGFnZSI6InB1YmxpY2F0aW9uIiwicHJldmlvdXNQYWdlIjoic2NpZW50aWZpY0NvbnRyaWJ1dGlvbnMiLCJwb3NpdGlvbiI6InBhZ2VIZWFkZXIifX0
https://www.researchgate.net/scientific-contributions/Monroe-E-Price-2111897647?_sg%5B0%5D=uBSST-sfC25jySgKShXQguS9T8OsPD7x7LYxNTyC_8aFbAeZ-kUffgdLbKrnn3TP3uVFSI4.vJEcfEQiRscR_rv3Q2GgChTjyFzvQ44eNgal3SQmf7RKGEFrf_kaUa4scoa9v_3e2aAiDuu8KPjS1PgIN1iaPQ&_sg%5B1%5D=GI9bg7Kju8tonhruHosrf3xbSn68Z0bE2eL0jDCQbYli98rIb-yfqnjYiQOGy1CK_ikAsSc.FF5o_QN_peKJmgJIhVIncq3rG2u2Vocm6F0Bzr2XpEHTzSyCVBkrnacLCfFNicd0bF8CE3zWMig7vvNSAIYuCA&_tp=eyJjb250ZXh0Ijp7ImZpcnN0UGFnZSI6InB1YmxpY2F0aW9uIiwicGFnZSI6InB1YmxpY2F0aW9uIiwicHJldmlvdXNQYWdlIjoic2NpZW50aWZpY0NvbnRyaWJ1dGlvbnMiLCJwb3NpdGlvbiI6InBhZ2VIZWFkZXIifX0

14

Knrouosi cnosa: MeniakoMIeTeHTHICTh, MEMIAMPOEKT, MEA1a0CBITA.

Bcemyn. Tpancdopmariiiini mporiecd B cdepl BHINOI OCBITi, OCHOBHOTO
KOMIIOHEHTa ()OpMYBaHHS CBITOTIISITY OCOOUCTOCTI, CTAJIX BUPIIIAIBHUM KPUTEPIEM
JISJIBHOCTI ¥ 1ICHYBaHHS OCOOMCTOCTI ChOTOHI, BIUTMHYJW HA BUMOTH y PO3BUTKY
KyJbTYpH MDKHAIIOHAIBHUX BIAHOCHH, TMOOYJOBY CydacHOi €BpoInenchKoi
napajurMu CyCIIJIBHOTO XUTTS, fKa MOKJIaJeHa B OCHOBY ()OpMYyBaHHS OCBITHIX
1iJell pPO3BUHEHMX JIep)KaB CBITY. Y TeMepiliHIA Yac cydyacHa BHINA OCBITa
CIpsMOBaHa Ha (JOPMYBaHHS B MOJIOJII BMIHHS MEBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, a came:
“omepyBaTd  TEXHOJOTISIMM 1 3HAHHSIMH, WIO 3aJ0BOJIBHUTH  TOTpeOU
1HGOpMAIIIITHOTO CYCNUIbCTBA”, HABYATUCh YIPOMOBXK JKUTTS; TOTOBHOCTI [0
BUKOHAHHA HOBHUX POJIEH y CyCHUIBCTBI — 3MIHIOBATHUCh Y HOBUX YMOBAaX PHUHKY
mpalli, OTepyBaTH ¥ yNpaBisATH 1HPOPMAILI€l0, aKTUBHO MIATH, IIBUIKO MPUIMATH
pimienHst [1]. Takum yuHOM, yBara B cdepl BHUIIOI OCBITH 30CEPEIKYETHCI Y
HarpsMKy (OpMyBaHHS Ta MOJAIBIIOTO BIOCKOHAJIEHHS ME1aKOMIIETEHTHOCTI
CTYIEHTIB,  KOJIM  OCHOBHMM  3aBJaHHAM  BHKJaJada €  PO3BUTOK
MEI1aKOMIIETEHTHOCTI CTY/JEHTa, fKa CTa€ BKpaill HEOOXITHOIO i MaiOyTHIX
(axiBIIiB yCIX HAPSIMKIB.

OcnosHutl mexcm. Y KOHTEKCTI Cy4acHOI MOJEpHi3allll OCBITH Ha 3acajiax
KOMIETEHTHICHOTO MIAXOMY OJHUM 13 HaWBaXXJIMBILIUX PE3yJbTaTIiB ME1A0CBITU €
MEJ1aKOMIIETEHTHICTh. Y JOoKyMeHTax Pamu €Bponu Mea1akOMIIETEHTHICTD
pPO3yMIEThCA SIK “KPUTHUYHE 1 BAYMJIUBE CTaBJICHHS JI0 MEJia 3 METOI0 BUXOBaHHS
BIIMOBIJAIBHUX TPOMAJISIH, 3[aTHUX BHUCJIOBUTH BJIACHI CYIKEHHS Ha OCHOBI
oTpuManoi iHdopmarlii, mo Aa€ M MOXJIHBICTh BUKOPHUCTOBYBAaTH HEOOXITHY
1H(popmarrito, aHamizyBaTH ii, 17IeHTU(IKYBaTH €KOHOMIYHI, MOJITHYHI, COIllajbH1
Ta/ab0 KyJIBTYpHI 1HTEpECH, SIKl 3 HEIO TOB’sI3aHl, IHTEPIPETYBATU 1 CTBOPIOBATH
MOBIJIOMJICHHS, BUOMpATH HAHOLIBII MIAXOMAII SIS KOMYHIKAIli Mefia, a TaKkoxX
JIO3BOJISIE  JTIONISIM ~ peajizyBaTH iX TpaBO Ha CBOOOMY CAaMOBHPAKEHHS Ta
1H(}OopMaIlito, O HE TIIBKU CIIPHUsE€ 0COOUCTICHOMY PO3BHUTKY, ajleé TAKOXK 301IbIIY€
COIliaJIbHY Y4YacTh 1 IHTEPaKTUBHICTE [2]. Tak, MeIIaKOMIIETCHTHICTh BUPAXKAETHCS
B 3JIaTHOCTI KPUTHUYHOTO MUCJEHHS, aJI€KBAaTHOTO CHPUUHATTS 1H(pOpMAaLi, 110
CKJIQJAETHCS 3 BIACHOTO CYIKEHHS 1 0COOMCTOI MO3HUIIIT; Ieperdadae 3aXuct ocoou
B1Jl MaHIMyJsLii 3 00Ky 3aco01B MacoBoi 1HpOpMallii.

3axigHl Ta JesdKl yKpaiHChbKI HAyKOBIIl BBa)KAIOTh, III0 MEI1arpaMOTHICTh €
pesyapTaroM MemiaocBitu [3]. MemiaocBiTa — 1€ HaBYalbHA iSUIBHICTD,
CHpsMOBaHa Ha (pOpMyBaHHS B CyCIUIbCTBI MEIaKyAbTypH Ta MiATOTYBaHHS 0COOU
o Oe3mevHoi Ta edeKTHBHOI B3aemojii 3 memia. BoHa € pesymbraTtoM mporiecy
HaBYaHHS, M0 0a3yeTbcs HE TUIBKM HAa BUBYCHHI TEOpii Ta O3HAlOMIIEHI 3
NPUHIIMIIOM 111 Mefia, a i Ha npakTuil. s Takoi mpakTUKKU HallKpalie CIyryrTh
JOCIII)KEHHS CTyACHTaMU MEI1aTeKCTIB Ta CTBOPEHHS BIACHOTO MEIIAPOIYKTY.

Jist  opMyBaHHS ~MEIIAaKOMIIETEHTHOCTI  JIOIUTHHO BUKOPHCTOBYBATH
CHEIiaJIbHO PO3pO0JICHI MEAIampOEKTH, METOIO SIKUX €, 30KpeMa, HaBYaHHS qu1B
pO3Mi3HABaTH 1 MPABWIBHO COPUKAMATH pEKJIaMy, TOHECTH 10 iX CBIJOMOCTI
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rinep6omizoBaHi 11 03HAKW Ta MOSICHUTA METy ii JAeMoHCTpyBaHHS. [loknukanHs
BUKJIaJlada — HaBYATH CTYACHTIB CaMOCTIHHOMY OMpaIfOBaHHIO, AuQepeHIianii,
OLIIHIOBAHHIO ¥ cucTemMaru3aiiii inpopmarii

Po3BUTOK MEI1aKOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB YHIBEPCUTETY — aKTyali3allis
Cy0’€KTHOI TIO3MWIII CTYJAEHTIB YHIBEPCUTETY IIOAO0 BHUKOHAHHS JOCIITHUX
MesianpoeKkTiB. Peaizallis memxaroriyHoi yMOBH ToJjsrana y 3I1MCHEHHI eTarriB
BUKOHAHHS JOCTIAHUIIBKUX MEI1alPOCKTIB.

Very Verified € gactunoto npoekty «BuBuaii Ta po3pizusii: iH}o-MeniiiHa
IPaMOTHICTbY, sikuid BripoBakyeThess IREX 3a minrpumku [loconsctBa CIIA Ta
[ToconbcTBa Benukoi bpuranii B Ykpaini. Kypc posramoBanuii 6e3nocepeiHr0 Ha
nopram Verified Ta B Mexxax [{udpoBoi ocBiT y Kareropii ocBiTHIX cepiamB. Bin
CKJIaJIa€ThCsl 3 I’ STH YacTuH: «Memianpoctip», «CortianbHi Memia», « Tpaauiliiai
Mmemiay, «Jlesinpopmartis ta maHinmymsmi», «llizcymkn» Ta (iHaIBHOTO TECTy.
KoskeH po3in mae mikaBui qu3aiiH, iHGopMaTuBHI 300paXkKeHHs, HaBYaJIbHI B1JIEO Y
dbopmati OCBITHIX CcepialliB, CTAaTTi Ta IHTEPB’10, IHTEPAKTUBHI 3aBJaHHs, TECTH Ta
nonaTkoBi Marepianu. Kypc 3ocepemkeHuii Ha TOJOBHUX BUKIMKAX ISl Cy4acHOl
MeniaocBiTh — ne3iHdopmanii Ta Qeiikax. Bin gae 0a30Bi  3HaHHA 3
MEA1arpaMOTHOCTI, a YITKa CTPYKTypa poOUTH HOTO JIETKUM JJIsl 3aCBOEHHS, TOMY
BiH 100pe MIXOAUTH JII CAMOOCBITH CTY/ICHTIB PI3HUX HAINPSMKIB.

Lle#i xypc MinictepctBa 1ndpoBoi TpanchopMmallii YKpaiHU CTBOPEHHIMA
cnutbHO 3 Jutauum goumom OOH Ta posmimtyerbes Ha miardopmi [{udposoi
ocBiTU. BiH mosicHioe 1m0 Take ae3iHdopmaitig, ¢peiku Ta iHpopMaliiiHa ririeHa.
[IpoTe Kypc po3paxoBaHUM Ha JIOACH, K1 BXKE MarOTh 3HAHHS 3 MEI1arpaMOTHOCTI,
aJpKe He Jjae 0a30B1 OHSTTS, a MOSICHIOE CUTYAIlli 1H()OPMAIIIITHOTO MaHITyTIOBAaHHS
Ha TPUKJIaaax.

[Ile icHyrTh Taki Kypcu: «MemiarpaMoTHICTh 1Jisi Tpomaisu» Big IREX,
«MeniarpaMOTHICTh IJIsi OCBITSH», «MealarpaMOTHICTh: MPAKTUYHI HAaBUUYKW» Ha
Prometeus ta rpa «Memniarpamotna Micisi» Bin IREX, ix HaBuanbHa mporpama
pO3paxoBaHa Ha CTYIEHTCHKY ayAUTOPIIO.

Bucrnosxu. Peamizamii MemlakOMIETEHTHOCT! SK 3HaTHOCTI aJeKBaTHO
B3a€EMOJISATA 3 MOTOKaMHM MeflaiHpopmanii B mio0ambHOMY 1H(OpMaliiHoMy
MPOCTOPI, 3A1MCHIOBATH MOIIYK, aHAT13yBaTH, KPUTUYHO OI[IHIOBATH MEIaTEKCTH, a
TaKOXK 3JJaTHOCTI CTaBaTH PE3YyJIbTaTOM OCOOUCTICHUX Ha/10aHb CTYICHTIB y MPOIEC]
CTBOPEHHSI MEIIaNpOEKTIB TMPUIUIIETbCS CyTTEBA yBara Ha Cy4yaCHOMY eTarii
OCBITHIX MPOILECIB.

Cnucok nimepamypu.

1. MeniaocBiTa Ta MelarpaMOTHICTh: KOpPOTKWU orisa. [BanoB B.,
Bonomentok O., Kynpunnaceka JI., [BanoBa T., Mipomanyenko 0. Kuis:
AVII, IIBII, 2012. 58 c.
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ENHANCING INTERCULTURAL COMMUNICATION SKILLS IN
FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Kushchenko Zh.L.

National Technical University
«Kharkiv Polytechnic Institute», Kharkiv

Annotation: This comprehensive article explores the multifaceted process of
developing intercultural communication skills in foreign language teaching. It deals
with the significance of these skills, strategies for their enhancement, and the impact
on learners. The article aims to provide educators with an in-depth understanding of
fostering intercultural competence in language education.

Anomayis: Y CTaTTi AOCIHIKY€ETbCS OaraTOrpaHHU MpPOLEC PO3BUTKY HABUYOK
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIli MiJ] 4aCc BUKJIAJaHHS 1HO3€MHOI MOBHU. Y HIWA HAEThCS
CrarTss Mae Ha METI HaJaTH OCBITSHAM TMOMIHOJEHE PO3YMIHHA PO3BUTKY
MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Y MOBHI# OCBITI.

Keywords: Intercultural communication, Foreign language teaching, Cultural
competence, Language education, Cross-cultural communication, Intercultural
awareness.

In the modern world, effective communication across cultures is of utmost
importance. Teaching foreign languages goes beyond teaching vocabulary and
grammar; it also involves developing intercultural communication skills that enable
learners to navigate diverse cultural landscapes with sensitivity and understanding.
Intercultural communication skills play a crucial role in bridging the gap between
languages and cultures. They promote mutual respect, empathy, and open-
mindedness. Integrating these skills into foreign language education is essential for
producing proficient language speakers who are also culturally competent. One of
the main objectives of teaching foreign languages is to provide students with a
comprehensive understanding of the cultural contexts in which the language is
spoken. The actuality of our research is due to the need to develop the professional
world of man, which is realized through an in-depth understanding of the mental
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culture of others by means of intercultural communication. The primary objective of
the research is to analyze the role of intercultural communication in the preparation
of students in teaching foreign languages. The object of research is intercultural
communication in European and world cultural space; subject - its importance and
role in establishing intercultural dialogue in Europe and the world.

This article aims to explore the development of intercultural communication
skills in the context of foreign language teaching, recognizing its pivotal role in
fostering global competence among learners. It will navigate through the importance
of these skills, strategies for their incorporation, and the impact on individuals and
societies.

One of the primary objectives of teaching foreign languages is to provide
students with a comprehensive understanding of the cultural contexts in which the
language 1s spoken. It involves exploring traditions, customs, societal norms, and
values. By delving into cultural nuances, learners gain a deeper insight into the
connections between language and culture, allowing them to communicate more
effectively and respectfully. Introducing real-life scenarios in language classrooms
creates opportunities for students to apply their language skills within different
cultural contexts. Role-plays, simulations, and cross-cultural discussions enable
learners to engage in authentic communication, fostering their ability to adapt and
avigate unfamiliar cultural territories. Incorporating technology and multimedia
resources enriches the learning experience by offering diverse cultural perspectives.
Virtual exchanges, video conferences with native speakers, online forums, and
multimedia materials expose learners to various cultural practices, languages, and
dialects, enhancing their intercultural awareness and communication skills.
Promoting cultural sensitivity involves encouraging learners to approach cultural
differences with an open mind and respect. Classroom activities that encourage
critical thinking about cultural stereotypes, biases, and prejudices contribute to
fostering a more inclusive and respectful environment for intercultural
communication to flourish.

Based on the provision that the process of learning a foreign language can be
a means of learning future activities, the following methods of active learning can
be prioritized: role-playing games, business games and problem situations. Such
teaching methods are the most adequate to achieve the goal of forming the ability to
intercultural communication, as they should arouse students' desire to independently
understand complex professional issues and based on the deep system analysis of
the available factors and events to develop the optimum decision on a researched
problem for its realization in practical activity.

The methods of active learning, representing a set of ways to organize the
educational and cognitive activities of students, activate their mental activity in the
assimilation of new educational material and implement existing knowledge.
Methods of active learning not only facilitate and deepen the processes of cognition
of future reality, but also form the basis of emotional attitude to the world around,
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develop systems of activities and motives associated with future professional
activities.

The method of a case study or case study involves setting cognitive tasks,
analyzing ways to solve them, comparing points of view, reasoning, and proof. The
basis of this method is the technology of problem-based learning, based on the
acquisition of new knowledge by students through the solution of theoretical and
practical problems, problems in those created by this problem situations. A problem
situation arises in a person if he or she has a cognitive need and intellectual capacity
to solve the problem in the presence of difficulties, contradictions between old and
new, known and unknown, given and sought, conditions and requirements.

Problem-based learning includes several stages: awareness of the problem
situation, problem formulation based on situation analysis, problem solving,
including proposing, changing and testing hypotheses, testing solutions. This
method involves the consideration and discussion of professional situations that
arise between people of different cultures. Analysis and justification of the causes of
conflict is based on differences in norms of professional behavior and culturally
specific ways of language design, adequate to the content of professional situations.

Analysis of problem situations involves the study of language and behavior
of participants in real professional situations. The meaning of professional actions is
explained, the opinion concerning motives, the reasons and sense of actions of
participants is expressed, empathy develops.

Teaching intercultural communication goes beyond language proficiency; it
focuses on developing intercultural competence. This involves the ability to navigate
cultural differences, manage intercultural conflicts, and adapt communication styles
effectively. Role modeling and guidance from educators play a pivotal role in
shaping students into culturally competent individuals. Immersive experiences such
as study abroad programs, cultural exchanges, and internships provide unparalleled
opportunities for learners to immerse themselves in the target culture. Direct
exposure enables students to apply their language skills in real-life situations,
fostering a deeper understanding and appreciation of diverse cultures.

In conclusion, the development of intercultural communication skills in
foreign language teaching is a multifaceted process with far-reaching implications.
This article has explored the significance of these skills, strategies for their
incorporation, and the impact on individuals and societies. Fostering intercultural
competence in language education is crucial for preparing learners to navigate the
complexities of our globalized world, promoting mutual understanding, respect, and
effective communication across diverse cultural contexts. This comprehensive
article serves as a guide for educators in foreign language education, offering
insights into the development and enhancement of intercultural communication
skills in language learners.
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UKRAINIAN AND CHINESE STUDENTS IN A “BUSINESS
COMMUNICATION” CLASS: A COCA-COLA CASE

Larchenko Victoriya,
National Technical University
“Kharkiv Polytechnic Institute”’, Kharkiv

Anomayis. 'Y Te3ax pO3DISHYTO KeWc, y SKOMy Marictpu Kypey «bi3Hec-
KOMYHIKaIii» (He) 3MOMM 17eHTU(}IKYBaTH JIOTOTUIM OpEHMAIB, KOJIU iX Oyso
nokazaHo. [ooBHOIO 3ajmadero Oyl0 BUSBUTH TPUYUHU Ta OCOOJIMBOCTI
11eHTU(IKAII] TOTOTUITIB OPEH 1B MariCTpaMu sIiK MPEeACTaBHUKAMHU PI3HUX KYJBTYP.

Kniouosi cnoea: ymnpaBiiHHS PI3HOMaHITHUM KJIAaCOM, YKPaiHCHKI/KUTaNChKi
MaricTpy, MEHTaJIbHICTb, JOTOTHUII, OPEH]I, MAPKETHHT.

Abstract. The thesis examines the case, whether or not Business Communication
course master’s degree students managed to identify brands’ logos shown to them.
The main task was to find out the reasons and features of brand logo identification
by master’s degree students as representatives of different cultures.

Keywords: diverse classroom management, Ukrainian/Chinese master’s degree
students, mentality, logo, brand, marketing.

Introduction. Culturally responsive teaching [4] is significant, especially in a
modern diverse classroom, where diversity is the asset to be used as a favor for the
learning environment. “Cultural values and beliefs are at the core of all classroom
organization and management decisions” [6, p. xiii]. Diverse classroom management
1s important to find harmony between various cultural backgrounds of students and
expectations from them as learners actively involved in the learning environment [4,
5]. Teaching students of different cultures is a challenge based on their differences
in culture itself, language, mentality, etc. so that it is necessary to take into account
their characteristic features to get them motivated by feeling respect from the
educator as well as the peers during the educational process. “When teachers have
models for understanding cultural differences, they can create classroom
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organization and management from the inside out instead of responding only to
students’ external behaviors and guessing what might be going on inside their minds
and hearts.” [6, p. xvi-xvii]

There are groups of Ukrainian and Chinese master’s degree students within
the “Business Communication” course at National Technical University “Kharkiv
Polytechnic Institute” for the 2023-2024 academic year.

There was a case during the lecture on brands. Students were shown logos of
different well-known and established brands and they were to give the brand names.
There was no problem of identifying pictorial marks like McDonald’s and Apple
(see Pic. 1 and Pic. 2) for both groups. It is obvious that these two brands are easy
to recognize as they are leaders in not only the global market, but also the Chinese
one. Moreover, McDonald’s is going to scale its business in China to have over
10,000 restaurants by 2028 [3] as well as Apple has its huge share in the Chinese
market by having the first three places in “China Top 10 Best-selling Smartphones
Unit Sales Share, 2022 [1] that was caused by the company’s aggressive marketing
aimed to conquer the premium segment in China.

Picture 1. The McDonald’s logo Picture 2. The Apple logo

When the Ukrainian group was shown the Coca-Cola logo from the brand’s
poster with the only first letter of the wordmark logo in the form of a lemon peel to
advertise its brand-new soft drink (see Pic. 3), the identification was instantaneous,
but there was also the Chinese group to have difficulties with its identification. The
Chinese students were thinking for several minutes and they had no clue in the end.

Picture 3. The Coca-Cola logo
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It was an interesting experience as Coca-Cola being a global brand with the
protected wordmark logo of Spencerian handwriting script, being so popular at the
time of the logo creation to be taught even at school [2, p. 112] adapted to its brand
style, is known globally. Thus, even seeing its first letter leads to the logo
identification as being “such an iconic visual identity” [2, p. 112]. “A logo, layered
lavishly with brand messages via advertising and marketing, can stimulate our
desires, regulate a host of memories and stir a range of emotions that extend far
beyond our primal need for food and drink™ [7, p. 88]

When the Chinese Master’s Degree students were told it was the Coca-Cola
logo, they were surprised as they had never seen it before. When they showed their
Coca-Cola bottles, there was a wordmark logo, but in Chinese (See Pic. 4). After
analyzing the Chinese Coca-Cola bottle package together, it turned out there is a tiny
English wordmark logo on the backside (See Pic. 5) so that it has not been noticed
by the Chinese students as the consumers of the product.

Picture 4. The Coca-Cola bottle Picture 5. The English wordmark logo

Therefore, the task for the Chinese master’s degree students was to find out
the reasons (cultural, historical, marketing, etc.) of the very package design in China.

In conclusion, it is necessary to stress it is obvious there are differences
between Ukrainian and Chinese students to be taken into account, but at the same
time teaching in both groups reveals those differences even more and leads to new
areas of research in culture, language, mentality as well as comprehension of the
reasons of those differences to have the classwork more effective for both Ukrainian
and Chinese Master’s degree students.
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PO3BUTOK OCOBUCTOCTI CTYAEHTA Y IIPOLECI HABYAJIBHOI
CAMOCTIMHOI AIS1JIBHOCTI Y BUIIIAX

Opoa O.D., Hosuywvka /[.€.
Hayionanvhuii mexniunuu ynisepcumem
“Xapxiecokuu nonimexniunut incmumym”, Xapxie

Anomayisn: Cy4dyaCHMI eTalm pPO3BUTKY CYCHUIBCTBA BHUCYBa€ HA UIJIbHE MICIE
OCOOHCTICTh SIK a0COJIIOTHY I[IHHICTB, JKEPEJO COLiaIbHOTO mporpecy. Bupaszno
MPOSIBIJIACS 3aJICKHICTh COIIYMYy BiJ 3M10HOCTEH 1 SKOCTEH OCOOMCTOCTI, fK1
dbopMye Ta po3BUBAE OCBITY 3arajioM 1 BHIIY OCBITY, 30KkpeMa. ChOTO/IHI Ha TIEPIIUi
IJIaH BUCYBA€ThCA 3aBJaHHS — HE TaK MIATOTyBaTH (haxiBLIB By3bKO1 KBaji(ikarli,
CKUIbKH C()OPMYBaTH y HUX TaKl XapaKTEPUCTHKH, K 3JaTHICTh HaOyBaTH HOBUX
3HaHb Ta BMIHb, TBOpYA AKTUBHICTh y MPUUHSATTI pillIeHb, IIMpOKa Mpodeciiina
OpieHTallis. YMOBOIO, 1110 3a0e3neuye BUPIIICHHS 1[bOTO 3aBAaHHS, € MiJBUIICHHS
SAKOCTI CaMOCTIMHOI A1SUTBHOCTI Y MPOLIEC] HAaBYaHHSL.

Knwouosi  cnosa: CTyneHT, CHOPSAMOBAHICTH OCOOMCTOCTI, XapaKTEpPOJIOT14HI
0COOJIMBOCTI.

Bcmyn.  OCHOBHUM  TIpeIMETOM JIOCHIPKEHHS € TMPOLIEC PO3BUTKY
ocobucTtocTi crynaeHTta. lle Bkitouae B cebe aHami3 CaMOCTIMHOI HaBYaJIbHOI
JUSTBHOCTI, 11 BIUIMB Ha (OPMYBaHHA OCOOMCTOCTI, PO3BUTOK KPUTHYHOIO
MUCJICHHS, CAMOAUCIIUILUIIHYA Ta camoperyJsiiii. O0'€eKToM ToCiKEHHS MOXKE CTaTh
caMm Ipoliec HaBYaJIbHOI CAMOCTIHHOT JiSTIHOCTI CTY/IEHTA Y BUILIOMY HaBYAJIbHOMY
3axnani. lle oxoruroe MmeToau, cTparerii, TPYIHOII Ta MEPCIEKTUBH CaMOCTIHHOTO
HaBYaHHSI. MeETO ‘ pO3KPHUTTA BIUIMBY CAMOCTIMHOI HaBUaJbHOI JISUTBHOCTI Ha
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI CTyACHTA. 3ajadi; aHali3 OCHOBHUX ACIEKTIB CaMOCTIHHOI
HABYAJIBHOI JISUTBHOCTI, BU3HAYCHHS (DAaKTOPIB, AKI BIUIMBAIOTh HA YCHIIIHICThH
CaMOCTIHHOTO HaBYaHHSI, OI[IHKA MEJaTOTTYHIX METO/IIB Ta MPUHOMIB, CIIPSIMOBAHUX
Ha MIATPUMKY CaMOCTIMHOCTI CTyneHTiB. HoBu3Ha JOCHIDKEHHS MONArae y
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BUSIBJICHHI HOBHUX IIJXOMIB JO PO3BUTKY CaMOCTIMHOI HAaBYAJIBHOI JIsIIBHOCTI,
BUSIBJICHHI CY4aCHUX METO/IIB MIATPUMKH CTYACHTCHKOT CAMOCTIHHOCTI.

OcHoeuuii mexkcm. Y KOHTEKCTI OCOOMCTICHOI TMapagurMyd HaByYaJibHA
caMOCTIiiHa AISUIBHICTh € CUCTeMOI0 (DYHKIIIOHAJIBHUX BITHOCHH MIXK €JIe€MEHTaMHu
MpOLIECY HaBYaHHS, $KI BCTAHOBIIOIOTHCS VYYHSIM TP  OMOCEPEIKOBAHOMY
yIIpaBjIiHHI 3 00Ky BUKJIaJla4ya 1 MIPU3BOIATH 10 (GOpMyBaHHS MOTpeOU, TparHeHHs
Ta TOTOBHOCTI JIO camopeaiizaiii B Ipoleci Oe3nmepepBHOI OCBITH. Y TaKoMy
pPO3yMiHHI HaBYaJIbHA CaMOCTIHA AISUIbHICTH Y BUII CTBOPIOE CHPUSATINBI YMOBU
U1l TIpOopeCIHHOTO Ta OCOOMCTICHOTO CaMOPO3BUTKY cTyaeHTa. OpHie 3
XapaKTePUCTUK 3pijoi ocobu crymeHTa € i1 cyO'ekTHICTB. Y (itocodChKo-
MeAaroTivHid JiTeparypi Cy0'€éKTOM HA3WBAETHCS HOCIH TPEIMETHO-TIPAKTUIHOT
TISTLHOCTI Ta Ti3HAHHS, JDKEPENIO AaKTHUBHOCTI, CHOPSAMOBAaHOI Ha O00'€kT. Y
MICUXOJIOTTYHOMY PO3YMIHHI Cy0'€KTOM € 1HJIUBI1M, HAIJICHUM SKOCTSIMU aKTUBHOCTI,
CaMOCTIMHOCTI, 31aTHOCTI 3[1ACHIOBATH Pi3H1 (POPMU KUTTEAISUIBHOCTI, MEPEYCIM
MPEIMETHO-TIPAKTUYHOI JiSTTHHOCTI.

Kpim Toro, cy0'ekT XapakTepusye HassBHICTh CAMOCB1JIOMOCTI, CAMOPETYJIALII],
CaMOOILIIHKM, CaMOKOHTPOJIIO B Tpoleci AisiabHOCTI. CTyaeHT, 3A1HMCHIOIYU Yy
Tpoleci HABYAHHS HABYAIBHY CAMOCTIHHY MisUTBHICTB, TAKOXK € 1i cy6'ekToM. Moro
cy0'eKTHICTH 0OYMOBJI€HA, 3 OTHOTO OOKY, CIIEIM(IKOIO JAHO1 AISUTBHOCTI, 3 IPYTOro
00Ky, 0COOJIMBOCTSIMH BIKOBOI IPYIIH, O AKOi HaJIEXUTh. CTYIIHb 1HAUBIAYa13a1lii
IIPENICTABIIAE€ €Tal y JKUTTI, MOB'SI3aHUI 13 BUPOOJEHHSAM BJIACHOTO CBITOINISNY, 3
BU3HAUEHHSAM CBO€i camMOOYTHOCTI Ta YHIKaldbHOCTI. Ll MOXIMBOCTI 1HIMBiNA
chopMyBaluCs MPU OCBOEHHI 3arajbHUX BCIM OCBITHIX MpoTpaMm, 1 MiJ 4ac Al y
MOMIOHMX YMOBaX >KUTTS. AJie 11l 3M10HOCTI MalOTh CTaTH MOTO BJIIACHUMH.

Cryminp 1HAUBiAyami3alii MoB's3aHa 13 coLialbHUM Ta mpodeciiHuM
caMOBHU3HaYeHHSIM. BOHO mosnsirae y HeoOX1JHOCTI BUIPOOYBaTH Pi3HI COLaJIbHI
poJil  IOpOC]Ol  JIIOAWHM, MIATBEPAMTH NPaBWIBHICTE BHOOpPY mpodecii,
aJanTyBaTUCs 10 HOBOTO CIIOCO0Y MUTTs, MOOYAyBaTH HOBI 3B'S3KH Ta CTOCYHKH 3
iHmmMHu. CycniabCTBO 0auuTh y 18-23-piuHii JIIOOUHI HE CTUIBKM 00'€kTa
coliamszanli, CKUJIbKA Cy0'€KTa CyCHUIbHO-BUPOOHMYOI AisibHOCTI. [IpoBigHOMO
cheporo IIAIBHOCTI Y Mepiof cTae npodeciiiHa NisUIbHICTh, @ HaBYaHHS Yy BY3i
pPO3IIISAAEThCS K OJWH 13 eTariB mpodeciitHol JisSIbHOCTI — i1 CTAHOBJICHHS.
[Tpodeciiina qisaapHICTh y CUTYaIlli, KOJIX BUOIp BkKE 3pOOJICHO (FOHAK € CTYIACHTOM,
KWW HABYAETHCS 3 KOHKPETHOI CIEIIaTbHOCTI), CTABUTh TIEPe]l KOKHUM XJIOMIIEM
3aBlaHHS pyXy Ta cherianizaimii oOpaHoi mpodecii, mpuadaHHS MaCTEPHOCTI,
T00TO. (hopMyBaHHS Ta BIOCKOHAJEHHS mpodeciitHoi kommeTeHTHOCTi. Cka3aHe
BiJI0OpaXkae BIAMOBIAHICT CTYJEHTA SIK Cy0'€KTa HABYAJIBHOI MISUTBHOCTI IIE IBOM
XapaKTepUCTUKaM CyO0'€kTa — 3IIMCHEHHS OCOOMCTICHOTO CaMOBH3HAUCHHS Ta
MParHeHHsl 0 PO3LIMPEHHSI CBOE€I HE3AJIEAKHOCTI Ta KOMIETEHTHOCTI. [CTOTHUM
MOKa3HUKOM CTYyJEHTa K Cy0'€eKTa HaBUAJIbHOI MISUTBHOCTI, a, OTXKeE, 1 HaBYaJIbHOT
CaMOCTIHHOT MisUIbHOCTI, € HOro BMIHHS BHKOHYBAaTW BCl BUAM Ta (opmu 1€l
nisibHOCTL. CTyHeHT SIK CyO0'€KT HaBYajdbHOI CaMOCTIHHOI JisJIBHOCTI Yy BHIII
XapaKTepU3y€eThCA TaKOXK MPOo(deCIiiHO0 CIPSAMOBAHICTIO, COOPMOBAHICTIO CTAJIOTO
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cTaBJeHHs 10 oOpanoi mpodecii. Kpim momisiny Ha cebe Ta orfiHIOBaHHS cede 3 O0KY,
I KaTeropis MparHe TaKoXX BIUIMBATH Ha IHINUX, MPE3EHTyIoun cede sk S —
chopMoBaHe, M0 MPETEHIYE Ha TTIEBHE MICII€ B JAHOMY CYCIUIbCTBI. OTKe, CTYIeHT
TOTOBUM BHUCTYyHaTH $AK CyO0'€KTOM MpOLECyalbHOI CKJIaJ0BOi HAaBYaJIbHOI
CaMOCTIMHO1 IiSIbHOCTI, TOOTO. BOJIOAIE MpUHOMaMu 11 oprasizailii, a i cy0'ekTom
BHYTPIIIHBOT, pe(PIEKCUBHOI CKJIaJI0BOI HABYAIHLHOT CAMOCTIMHOT AISTILHOCTI, T.51. Y
MpoIlecl HaBYaHHS y BYy3l BIH CBIOMO peduiekcye He Jjuine Ha cebe, a il Ha
CYCIUIBCTBO. 3a3Hau€Hl BHUILE OCOOIMBOCTI CTYJEHTCTBA, a TAaKOX IPOBEACHE
CIIBBITHECEHHS CTYJICHTA SIK Cy0'€KTa HaBYaIbHOI CAMOCTIHHOI JISJIBHOCTI 3 yciMa
XapaKTepUCTUKAMH, 1110 JIO3BOJISIOTh BBAXKATH 1HJWBIJIa CY0'€KTHOI KOHKPETHOIO
JISUTBHICTIO, 3yMOBITFO€ HEOOX1THICTh BITHOIIICHHS BUKJIa/1a4ya JI0 KOYKHOTO CTYJIEHTa
K JI0 TapTHepa TMeJaroriyHoro criikyBaHHa. Cka3aHe MiITBEPIKY€EThCS
HEOOX1IHICTh p0o30yI0BU OpraHi3alliiHUuX 3acaj HaBYaJbHO-BUXOBHOIO MPOLECY Y
By31, IOCUJICHHS IHTEPAKTUBHOI MOT0 CKJIAI0BOI. Y MpoIeci HaBYaHHS HEOOX1THO
3BEpTAaTH yBary B IEpUIy 4epry Ha (OpMH OpraHizailii, IpH SKUX YUH1 BKIHOYAIOThCS
JI0 CUTYaIllii, 0 BUBYAETHCS, CIIOHYKAIOTHCS 10 aKTHBHUX JIiH, IEPEKUBAIOTH CTaH
yCcHoiXy 1 BIANOBIJIHO MOTHBYIOTh CBOIO NOBEAIHKY. HaBuanmpHuii mporiec, 10
CIUPAETHCSI BUKOPUCTAHHSA IHTEPAKTUBHUX (OpPM HABYAHHS, OPraHI3yeTbCd 3
ypaxyBaHHSIM BKJIFOUEHOCTI y MPOIEC Mi3HAHHS BCIX CTYACHTIB IpynH 06€3 BUHATKY.
CrinpHa MisUTBHICTh O3HAYAE, 110 KOXKEH POOUTH CBiil OCOOMMBUMA 1HIUBITYaIbHUI
BHECOK, B XOA1 poOOTH Mjie OOMIH 3HAHHSAMH, 1JIeIMH, CIIOCOOaMH MisTBHOCTI.
[TpoBigHMI1 BUKIaJa4 pa3oM 13 HOBHUMH 3HAHHSIMU BElI€ YYACHHUKIB HABYAHHS [0
CaMOCTIHHOTO TOIIYKY.

AKTHBHICTh BUKJIaJjaua MOCTYIAETbCA MICLIEM aKTHUBHOCTI CTYJAEHTIB, HOro
3aBJIaHHSIM CTa€ CTBOPEHHS yYMOB JJIA iX IHINIATUBUM Ta caMoCTiMHOCTI. Merta
MOJISITa€ Y CTBOPEHHI KOM(POPTHUX YMOB HaBYaHHS, 32 IKUX CTYICHT BiAUyBa€ CBOIO
YCHIIIHICTh, CBOIO 1HTEIEKTYaJIbHY CIPOMOKHICTb, 110 POOUTH MPOAYKTUBHUM CaM
MpoLIeC HAaBYaHHS, 1 B XOZ1 I[OTO CTYICHT HaOyBa€ 3HAHHS Ta HABUYKH, a TAKOXK
dbopmyeThcst 0aza it poOOTH 3 BHPIIICHHS MPOOJIEM TICsS TOTO, SK HaBUAHHS
3akiHuuThCs. [lpakThka oprasizamii camMoCTIHOT POOOTH CTYIEHTIB Yy By31 3
BUKOPHUCTAHHSIM 1HTEPAKTUBHUX ()OpPM HaBYaHHS TOKA3ye, M0 3HAYHOIO MIPOIO
Bi/I0yBaeThCa 1HTEHCUIKAIS TPOLECY PO3YMIHHS, 3aCBOEHHS Ta TBOPUYOTO
3aCTOCYBaHHS 3HAHb MPU BUPIIICHH] MPAKTUYHUX 3aBIaHb 32 PAXYHOK aKTUBHIIIOTO
BKJIIOUEHHS Y4YHIB y TMpOLEC He JIMIEe OTpUMaHHs, a U 0Oe3rnocepeaHboro
BUKOPUCTAHHS 3HAHb, MiABHINYETHCS MOTHBAIlil Ta 3adydeHHS CTYICHTIB [0
BUPIIICHHS 00TOBOPIOBAHUX MPOOJIEM, 1110 Ja€ EMOIIMHHUI MOIMITOBX JI0 MOAAJBIIOT
MOIIIYKOBOI aKTUBHOCTI YYHIB, CIIOHYKAa€ iX J0 KOHKpPETHUX Jii; 3a0e3mneuye He
TIJIBKM 3aCBOEHHS 3HaHb, (POPMYBaHHSA yMiHb, HABUYOK, CIIOCOOIB AISUIBHOCTI Ta
KOMYHIKaIlii, a i pO3KpUBAE HOBI MOKJIMBOCTI YUHIB, IO € HEOOX1THOIO YMOBOIO JIJIs
CTAHOBJICHHSI Ta PO3BUTKY CYO'€KTHOCTI OCOOMCTOCTI Uuepe3 BKIIIOYEHHS YYaCHUKIB
OCBITHBOTO TMPOIECYy JO OCMHUCIEHOTO TEePSKMBAHHS IHAMBIAYalbHOI Ta
KOJIEKTUBHOI JISJIHOCTI JIJIsl HAKOITMYEHHS JOCBiAY, YCBIIOMIICHHS Ta MPUUHATTS
IIHHOCTEH, aKTUBI3yIOTh 1HTEPEC Ta MIABUIIYIOTH IX MOTHBAIIIO 10 HABYAIHHO-
Mi3HaBaJIBHOI TISITBHOCTI.
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Bucnoexu. TakuM yuHOM, OpraHi3alisi HaB4aJIbHO-BUXOBHOTO mpouecy y BH3
y KOHTEKCT1 0COOMCTICHO-TISUTBHICHOTO MMIX0AY JO3BOJISE PO3MISIIATH CTYACHTA SIK
aKTUBHOTO Cy0'€KTa TEaroriyHoi B3a€MOIii, KM CaMOCTIHHO OpraHi3y€ CBOIO
HaBYaJbHY CaMOCTIIHY AISUTbHICTb.
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EMOTIONAL INTELLIGENCE AS A KEY FACTOR FOR
INTERNATIONAL SUCCESS IN EDUCATION

Ilasnosa A.1., cmyoenm SGT-423A
Hayxosuii xepisnux Pyoyosa B.B.
Hayionanvnuti mexniunuu ynigepcumem
«XapKiecvKuu nOAIMexHiYHU THCMUmyny»

Anomauyis. Y cTarTi 00rOBOPIOETHCS KPUTUIHA POJIH EMOIIIHHOTO 1HTEIEKTY B raty3i
MDKHApOAHOI  OCBITH. PO3MIsimaeThcs BIUIMB — €MOIIIMHOTO  1HTENEKTy Ha
MDKKYJIBTYpHUH aianor. OcoOnuBa yBara NpuaiIsieThCsl poll MEJAroriB y po3BUTKY
€MOIIMHOTO IHTEJICKTY 3a JOTIOMOTOI0 1HHOBAIIITHUX METO/IIB BUKJIAIaHHS.

Knrouosi cnosa: eMOIIMHUN 1HTENEKT, MIKKYJIBTYpHE PO3YMIHHS, 1HHOBALIiHI
METOAM BHUKJIJJaHHS.

Abstract. The article discusses the critical role of emotional intelligence in the field
of international education. The influence of emotional intelligence on cross cultural
dialogue is considered. The role of educators in fostering emotional intelligence
through innovative teaching methodologies is emphasized.

Keywords: emotional intelligence, cross-cultural understanding, innovative teaching
methods.

Bcemyn. In the rapidly evolving landscape of international education, the
importance of emotional intelligence cannot be overstated. As the world becomes
more interconnected, students must navigate through diverse cultural environments,
making emotional intelligence a critical factor for success. Emotional intelligence,
which encompasses self-awareness, self-regulation, empathy and interpersonal
skills, plays a critical role in fostering successful international educational
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experiences. International educational success refers to the ability of students to
progress academically and thrive in diverse cultural environments.

Ocnosnuti mexcm: The development of intelligence enables students to
manage their emotions effectively, cope with complex social situations and make
informed decisions. These aspects contribute significantly to creating a learning
environment that fosters adaptability and resilience in students as they face the
challenges of study. Moreover, communication skills are rooted in emotional
intelligence. Experts have proved that the ability to understand and respond
appropriately to the emotions of others fosters collaboration. What’s more, it
cultivates cross-cultural understanding, thereby enhancing the overall educational
experience for students. This is clearly shown by the fact that international students
who possess high level of emotional intelligence tend to adapt more successfully
when faced with new cultural environments. Consequently, their ability to perceive
unfamiliar social norms and expectations positively influences their academic
performance and personal well-being. Emotional intelligence enables students to
evaluate different perspectives. In other words, it promotes a deeper understanding
of cultural nuances. For this reason, it contributes to improved cross-cultural
interactions and enriches the educational experience for all involved.

Educators play a key role in fostering emotional intelligence through
innovative teaching methods. Incorporating experiential learning, role-playing and
reflective exercises into the curriculum enhances students' emotional intelligence
and prepares them for the challenges of an international academic environment.
Teachers and educational institutions should prioritise the emotional well-being of
students. Creating a supportive environment that encourages open communication
and provides resources for emotional development contributes to students' overall
success in international education.

However, certain challenges arise from cultural differences in the expression
and interpretation of emotions. But recognising and addressing these differences
provides opportunities to enhance emotional intelligence through intercultural
dialogue and education. Language skills are integral to emotional intelligence. As
students master a new linguistic landscape, educators must consider language
development as a key component in fostering emotional intelligence for
international success.

Bucnosku. In conclusion, emotional intelligence is essential for international
success in education. Its influence on learning, communication and adaptation
positions it as a cornerstone for thriving in diverse academic environments.
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PO3BUTOK OCOBUCTOCTI HEJATOI'A B YMOBAX ®OPMYBAHHSI
HOBOI OCBITHBOI ITAPA IUTMHA
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Hayionanvhuti mexniunuu ynigepcumem
«XapKiecvKuu NONIMexXHIYHUL THCIMUMYn

Anomayis. B ctarTi aHanizyeTbcsi GEHOMEH OCBITHBOT MAPAIUTMHU SIK MEJaroriyHol
Kareropii, mapaMeTpU3y€eTbCsl OCBITHIA MPOLEC, BU3HAYAIOTHCS HABUYKH, SIKI
OCBITHA cHUCTeMa Mae (OpMyBaTH y CTYIEHTIB, Ta (DOPMYIIOIOTHCA MPOQeECiiiHO-
OCOOMCTICHI SKOCTI eJlarora.

Knwouosi cnosa: oOCBITHA TlapaaurMa, HaBUYKH, KOHIENTyallbHA MOJIEb,
npodeciiiHO-0COOUCTICHI SKOCTI.

Abstract. The article analyzes the phenomenon of the educational paradigm as a
pedagogical category, parameterizes the educational process, determines the skills
that students should have through education, and formulates professional and
personal qualities of a teacher.

Key words: educational paradigm, skills, conceptual model, professional and
personal qualities.

Bcmyn. CouianbHO-€KOHOMIYHI Ta MOJITHYHI TpaHcdopMalii, sKi Hapasi
B1J10yBalOThCSl B YKpaiHi, OOYMOBUJIM HEOOXIJHICTh MEPEOCMUCTIEHHSI TEOPETHKO-
METOOJIOTTYHUX, KOHIENTYalIbHHUX 3acajl Cy4aCHOI OCBITHBOI MapajurMu, MOUIYKY
NUIAXIB MEPEXony A0 Hei 1 3ampoBa/KeHHs peopMaIliiHuX MpoIieciB B OCBITI. B
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yMOBax IHHOBAIIMHUX 3MIH y BCiX 0€3 BUHATKY cepax CyCHUIBHOTO XHUTTA B
IapuHi OCBITH (OPMYIOTHCS 1 PO3BUBAIOTHCS MEBHI TEHACHIIII Ta CIIOCTEPITAETHCS
iXHS peai30BaHICTh Y BIAMOBITHUX MOJIEPHI3AIIHHUX Mpolecax. Ko napagurma
ocBiTh XX 1 HaBiTh mouaTky XXI crtopiuus mepeabadana, TOJTOBHUM YHHOM,
NaHyBaHHS 3HAHHEBOLIEHTPUYHOI OCBITHBOI CUCTEMH, PO3POOJICHHS HOBUX MPOTpam
Ta 3MICTY TIPEAMETIB 1 TPAHCJIALIIO iX B BUMTEIIS 10 YUHIB, TO HOBa — mependavae
CTBOPEHHS YMOB JJIsI 1HAMBITyaTi3ailii OCBITHHOTO MPOIECY B CUCTEMI HEMEPEPBHOI
OCBITH, BHSBY III3HABaJbHUX IOTPEO 1 OCBITHIX 3amWTIB KOXKHOI JIIOAWHH,
CTHMYITIOBaHHSI aKTUBHOTO TTI3HAHHS 1 CaMOITi3HAHHSI, BIIPOBAKCHHS ONITUMAIBHO
JOIIJILHOTO TIOEHAHHSA Pi3HUX GOpM 3100yTTS OCBITH, 30KpeMa OYHOI Ta
nucraniiinoi. (Miep, 2020: 74; [TometyH, 2022) BianoBiHO, TOCUTh AKTyaJbHUM
MIOCTAa€ JOCTIKEHHS PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI IeAarora B YMOBaxX Cy4acHHUX
napagurMaibHUX 3MiH.

O0’eKT IOCHIIKEHHS — MapaJurMalibHl 3acaJid PO3BUTKY OCOOMCTOCTI
nearora.

IIpeamerom OCTIKEHHS oOpaHo mpodeciiHO-0COOUCTICHI SKOCTI
nejarora.

Meta AOCHIKEHHSI TIOJISITa€ 'y TapameTpu3allii OCBITHHOTO TIPOIIECYy B
yMOBaxX Cy4YaCHHUX [MapaJurMaJIbHUX 3MIH Ta BHU3HAYeHHS mpodeciiiHO-
OCOOMCTICHHUX SIKOCTEH Ie/iarora B IibOMY IMPOIIECI.

HOCHFHGHHH MOCTaBJICHOI METH HOTp€6y€ BI/IpiIHCHHH TaKuX 3aBJAaHb:

- OKPECJIMTH BUMIpH HaBYaHHS B KOHLIENITYaJIbHIN MOZAENI 1Sl pO3pOOKH
OCBITHIX MpOrpaM;

- BUSIBUTU HAaBUYKH, (POPMYBaHHS SKHX Y CTYACHTIB € MPIOPUTECTHUM
3aBJIaHHSIM Cy4acHOi OCBITHBOI CUCTEMH;

— BU3HAUMTU BMIHHSA Ta HaBMYKU NEAarora B yMOBax HOBOi OCBITHbBOI
napajaurMmu.

OcHosHutl mexcm. BUKIIMKU Cy4acHOTO ri00aji30BaHOTO CBITY 3MYLIYIOTh
Hac 3MIHIOBaTH 3BUYHI peUl: CIOCOOU >KUTTS, CIIUJIKYBaHHSI, MUCJICHHS 1 HABYaHHS.
Hapa3i BinOyBaeTbCs MOTYKHUN NapaJurMajibHUM 3CyB y OCBITHIM ramysi, IIO
3YMOBJIIO€ HEOOXIJIHICTh MEPEOCMUCIICHHSI Ta MepeOdyJ0BU OCBITHIX MpoOrpaM Ta
BHCYBA€ KOHKPETHI BUMOTH JI0 TIEAAroriB SIK MOJIEPATOPiB Ta ThIOTOPIB OCBITHHOTO
npouecy. Tak, Opranizauisa O6’eananux Hariii 3 mutanb OCBITH, HAYKH U KYJIbTYypHU
(FOHECKO) cminbro 3 Hutsuum Qoumom Opranizanii O06’emnanux Hairiit
(FOHICE®) Tta y cniBmparii 3 6ararbma iHITUMUA MIKHAPOIHUMU 1 HAIIOHATBHUMH
OpraHi3alisiMi 3allpoNOHYBaJM KOHUENTYyalbHY MOJENb JUIsl pO3pOOKHU OCBITHIX
nporpaM. MoJienp BKIII0Ua€e YOTUPU BUMIPH HABUAHHS:

— koeHimuenutl (cripusic HaOyTTI0O 0a30BUX HABUYOK: BMIHHIO YUTATH,
MMCcaTH, paxyBaTd, IU(pPOBI TPaMOTHOCTI; MOTPIOEH I TOrO, 100 PO3BUBATH
HOBI HaBMYKM Ta HaOyBaTW HOBUX 3HaHb, 30KpeMa YMIHHSI BUUTHUCSA MPOTIATOM
KUTTS);
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- incmpymenmanvHuyl (3a0e3meuye HaBUaHHS TOTO, SIK 3aCTOCOBYBAaTH
HaOyTl TEOpPETHYHI 3HAHHA HA MPAKTHUII B TOBCAKACHHHUX KOHTEKCTAX, aJKe
HAaBYaHHS Ma€ BIJAMOBIAATH II0pa3 BUIIUM BHMOTaM pPHHKY TMpali, HOBUM
TEXHOJIOTIIM Ta OoTpedaM MOJIOJII y Yac, KOJIM BOHA 3/IIMCHIOE MEpeXil BiJl OCBITH
710 pOoOOTH);

- inousioyanvuuil  (pO3TJIAa€  HABUaHHS  SIK  caMopeai3alliio,
M1JBUILIEHHS OCOOMCTICHOTO MOTEHI[ialy, caMONoBaru ta e(eKTUBHOCTI, BKIIOUYAE
KOTHITHUBHI, BHyTPIITHLOOCOOUCTICHI i MI>KOCOOUCTICHI IICUXOCOI1aTbHI HABUYKH);

- coyianvHul (€ETUYHUIN BUMIp, SKAN € MIAIPYHTSAM 7SI TPOMAJISTHCHKOT
OCBITH, 3aCHOBAaHOI Ha I[IHHOCTSAX JEMOKpATii, CIpaBeIJIUBOCTI, TOBa3i [0
BIIMIHHOCTEH, TIPaB JIFOJAWHH 1 coriansHux HopM) ([paitnen, Boc, 2005).

Bci 3a3HaueH1 BUMipH B3a€MOIIOB’sI3aH1, B3a€MO3JIC)KHI Ta 3MIITHIOIOTh OJTUH
OJIHOT0, TIOETHYIOYHCH Y HUIICHIA 0COOMCTOCTI y4aCHHKa OCBITHHOTO mporiecy. Ls
YOTUPUBUMIPHA MOJIENb CTajla MIAIPYHTSM J1JIsi BU3HaUEHHS 12 OCHOBHUX JKUTTEBUX
HAaBUYOK, (OPMYBaHHA SKMX € BUKJIMKOM Ta TMPIOPUTETHUM 3aBIAHHSAM IS
cydacHoOi cucteMu OcBITU. lle KomyHikals, Koonepaiisi, KpUTUYHE MUCIICHHS,
KpPEaTUBHICTh, CAMOPETYJIAIs, alallTUBHICTh, TOJICPAHTHICTh (aKTUBHA), €MIAaTIs,
NaClOHAPHICTh, BMIHHSI BUPILIYBAaTH MPOOJIEMU, BECTH MEPErOBOPU Ta MpHUIIMATH
pimenHs (Hpaiinen, Boc, 2005).

O4eBuHO, 10 B yMOBaX MEPEOpI€HTALlli OCBITHBOTO IPOLIECY 3 HABUATLHO2O
Ha po36u6arouuil Pe3yabTaTOM BUCTyNae MoOJEAb (axiBus, IO BIANOBIIAE
HACTYIIHUM KpUTepiaM: mnpodeciiiHa MOOLIBHICTh, 3[aTHICTh aJalTyBaTHCS [0
1H(}OPMALIIITHOTO MPOCTOPY, HOBUX YMOB, BUCOKHI PIBEHb 1HTEJIEKTY (B TOMY YHMCII
€MOI[IHHOI0), 3HAaHb, YMIHb 1 HABUYOK, TBOPYl 3/11I0HOCTI, KPUTUYHE MUCJICHHS,
CaMOCTIHHICTb, 1HIIIIAaTUBHICTh, MParHeHHs 10 caMoBaockoHaneHHs (Ko3yOoBcbka,

2017: 4).

Ha nymky O.B. Bo3Htoka, 0cOOMCTICTB Me1arora iIHTErpy€e€ CHCTEMHUM YHHOM
HOro rpoMaasiHChbKO-TIpoQeciiHO-0COOMCTICHO 3Hauymll sikocTi (Bosnrok, 2013:
146). IIpu iboMy O171b111 3aTaJIBHOIO Ta IHTETPATBHOIO XapAKTEPUCTUKOIO JISTTbHOCTI
nenarora € Moro xomnemenmuicmes. Y CTPYKTYpPl npoecitinoi KomMnemeHmnocmi
nedazoza, sika TOCTAa€ OUIbII IIUPOKUM 1HCTPYMEHTOM JOCIHIJKEHHS MOro
podeciiiHO-0COOUCTICHUX SIKOCTEH, HayKOBLI BUAUISAIOTh HACTYITHI KOMIIOHEHTH:

— eHocmuyHutl (aJIeKBaTHE CIIPUNUHATTS, OCMUCIICHHS Ta BiI0OpaKeHHs
iH(opMariii, akTUBI3allisd Mi3HABAJIBHOI, IHTEJIEKTYaJIbHOI ISUIBHOCTI OCOOMCTOCTI,
3aCBOEHHS HAKONMMYEHUX 3HaHb, (akTiB, 1HGOpMalii OCBITHBOTO XapakTepy
M1JBUIIICHHSI 0COOMCTOT MPOIHPOPMOBAHHOCTI, KPYro30py, €PY/IUILii, HAIIJICHUX Ha
MEePCTIICKTUBHUIA PO3BUTOK, MI3HAHHS i KOHCTPYIOBAHHS MPOIIECY HABYAHHS ),

- npakceonociynuyi  (caMoperyisiist B Tpoueci  (GpopMyBaHHS
HEOOX1JHUX YMiHb, HaBUYOK MeIaror4yoi B3aeMoii, OBOJIOIIHHS
oTepaIlioHaJILHOK CTOPOHOIO MEIAaroriyHol B3a€MOJII);

- coyianvuutl (nependadae MeaaroriuHy IisUIbHICTh K CIUIbHY, a He
IHAUBIYaJIbHY );
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— KoMyHikamunuil (KOMYyHIKAIlisi — HEBIJ’ €éMHA YacTHHAa OCBITHBHOTO
nporecy);

- ocobucmicuuil (y Tmearora MaroTh OyTH c(opMoOBaHI MeaaroriaHo-
npodeciitHi AKOCTi);

- meopyui (Tiegaroriyia JisabHICTh HOCUTh TBOPUUN XapakTep);

- pegnexcuenuii (peasbHO OIIHIOBATH CBOi PE3yJibTaTd AiSUTBHOCTI,
MIParHyTy J0 CaMOBIOCKOHAJICHHS, IO TOJ0JIaHHs mpodeciitHoi kpu3u) (Bo3HIoK,
2013: 153).

BonHouac HaykoBIIi HArojomIylOTh Ha TOMY, IO HA CHOTOAHINIHIA JI€HB
CYCHIBCTBY MOTPIOHI CHEIIANIICTH, SIKI MalOTh HE TUILKH BUCOKHM piBeHb (PaxoBoi
(mpodeciiftHO-0COOUCTICHOT) TMIATOTOBKH, ajie W BOJIOAIIOTH  O0CAIOHUYBLKOIO
Kyiomyporo, 00 CydacHa MapaJurMa OCBITH Opi€HTOBaHa Ha (YHKIIIOHYBaHHS
neiarora, 3/[aTHOTO /10 HECTaHIapTHUX PIllIeHb, TBOPYOTO MIAXOY /10 PO3B’I3aHHS
npoOieM, aHaMITH4YHOI poOoTu. B Takiif cuTyalii CyTT€BO 3pocTae pojb
JOCIITHUIIBKOI ISUTBHOCTI Tieaarora B ocBiTHIN nmpaktuili (Ko3yboscebka, 2017:4).

VYKpalHChbKi JOCHIAHUKHA, CIMPAIOUYUCh Ha JIOCBIJ OpUTAHCHKUX KOJIET,
BUOKPEMJTIOIOTh HACTYIIHI TPYIIH BMiHb, sIKI HOBUHH1 OyTH C(hOPMOBaHI y Cy4acHOTO
BUKJIaJ[a4a-/10CJI1THUKA!

- eHocmuyHi ~ ab0  onmepayiliHO-eHOCMUYHI ~ BMIHHS  OXOIUIIOIOTH
IHTEJNEKTyaJbHE CHpUUMaHHA W OCMHCIEHHA 1HpopMalli, oneparii, sKi
3aCTOCOBYIOTHCS B JIOCJIITHUIIBKIH 1 MI3HABAIBHIN TISUIBHOCTI: MIOPIBHSIHHS, aHAI3,
CUHTE3, a0CTparyBaHHs, y3araJlbHEHHs, BACYHEHHSI T'IIOTE3U Ta 1H.;

— iHgpopmayitini TOCIITHUALIPKI BMIHHS JAIOTh MOXKJIMBICTB IPAIFOBATH 3
pI3HUMH JDKepenaMu 1H(opmarlii, MpeacTaBiIsSTH HAOYHO W KOHKPETHO inei ¥
pe3yAbTaTH MISIIBHOCTI y BUITISIIL MOZICTICH, cXeM, TpadikiB TOIIO;

— npoekmyganvHi  ab0  KOHCMPYKMUBHO-NPOEKMYB8ANbHI ~ BMIHHS
JIO3BOJISIIOTh  €(DEKTUBHO 3MIIMCHIOBAaTH IUIAHYBaHHS B HAYKOBO-JOCHITHIA abo
HABYaJbHO-JAOCIIHUIBKINA ISUTBHOCTI, KOHCTPYIOBaTH MOZAEIb JOCIIKEHHS,
MIPOBOAMTH CaMOaHai3 i CAMOKOHTPOJIb, PETYTFOBATH CBOI JIii B MPOIIECI PO3B'SI3KY
JIOCJITHAIIBKHX 3aBJIaHb;

— diaeHocmuy4Hi BMIHHS TaIOTh MOXKJTUBICTh HA MPAKTHII 3aCTOCOBYBAaTH
KOMILIEKC METO/IB JOCHIPKEHHS, CHPSIMOBAaHMX HA BUBYEHHS 1HIAMBITYaJbHUX
OCOOJIMBOCTEH YUHIB 1 JUTSIYOTO KOJEKTUBY, iX JOCSITHEHb 1 TPYAHOIIIB, TPOBOAUTH
NearoriyHui eKCIIEPUMEHT, CIIOCTEPITraTH i OliHIOBAaTH (aKTH, Ol i 00poOIaTH
EMITIpUYHI JIaHi, OTPUMaHI 3a JOIIOMOT'OI0 PI3HUX CIIOCOOIB JOCTIHKCHHS;

— KOMYHIKamueHi BMIHHSI JIO3BOJISIIOTH YUMTEIISIM 31MCHIOBATH CHIbHI
JTOCIIDKEHHS, TPOSBIATH  B3a€EMOJOIIOMOTY, B3a€EMOKOHTPOJIb, TPaMOTHO,
OOTPYHTOBAHO ¥ y paMKaX HayKOBOI €THKH IMPUBCEITIOIHO MPEICTABIISATH PE3YJIbTaTH
1HJIMBITyaJIbHOI 1 CMUIBHOT JTOCIITHULIBKOT T1sTbHOCTI;

— npocHoCcmMuyHi BMIHHS NalOTh MOXJIMBICTH MependadaTd pe3ysibTaTh
HAyKOBOTO JOCJIJDKEHHSI 3arajoM 1 OKpeMHX HOro erariB, BU3HAYaTH MOXKJIUBI
YCKIIQIHEHHS B TIPOIIEC] MPOBEIACHHS JOCIIIKEHHS;
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- pegrexcueni 6MiHHA — XapaKTEepU3yIOTh 3JaTHICTh JI0 CaMOII3HAHHS,
CaMOOIIIHKU TTPOo(eciifHOT AISITBHOCTI 1 MpodeciitHOT MOBEIIHKH, CaMOaKTyai3allii.

TakuM 4YWHOM, IOCTITHWIIPKA TapaaurMa 3a0e3mnedye Taky IMOo0yIoBy
OCBITHBOTO TIpPOIIECY, MpPH SKId 3aCBOEHHSA 3MICTy Marepianxy, BUXOBAHHSI
JOCIITHUIIPKOI KYJIBTYPH W PO3BUTOK I1HTENIEKTY € HEPO3PUBHUM TPOICCOM
(KozyboBcbka, 2017: 32).

Bucnosxu. BuieBukiageHe Ja€ TMiJCTaBU KOHCTATyBaTH, IO 3MiHA
napagurMi OCBITHBOTO TMPOIECY BHMAra€ peIeBaHTHOI MapaMeTpu3allii 1bOro
MIPOIIECy, a TAKOX 3MiH y mpodeCiifHii mAroToRIl (axXiBIliB, 37aTHUX KOMIIETEHTHO
pearyBaTu Ha BUKJIMKHA Cy4acHOTO CBITYy, (opMyBaTH HOBi iaei, mpuiiMaTu
HECTaHAApPTHI pilIeHHs, OyTH TOTOBMMH JI0 aKTHBHOI Y4acTi B IHHOBAIIHHX
npoliecax ChOroJIeHHs.
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Anomayisn. Y CTaTTi pO3MISIAETHCS BAXJIUBICTh PO3BUTKY E€MOIIHOTO 1HTEIEKTY
CTYJEHTIB B IMpoOIIeCi BUBUYCHHS MPO(]eCiiiHO-Opi€eHTOBAHOT 1HO3EMHOI MOBH, IIO €
HEOOX1THOI0 YMOBOIO BHCOKOTO PIBHSA TIJATOTOBKHM KOHKYPEHTOCIPOMOKHOTO
daxiBi, SKui 31aTeH 10 €EKTUBHOTO CITIJIKyBaHHS B TPO(ECiiHOMY CepEeIOBHIII.
EmomniiiHO-1IIHHICHA CKJIaJioBa TMPOIECy BHBUYEHHS MpodeciiHO-OpIEHTOBAHOI
1HO3eMHOT MOBHM MO)XXE€ OyTH peai30oBaHa 3aBISKA TMPABUIBLHO IM1A10paHOMY
JTUIAKTUIHOMY Matepiaiy, popMam poOOTH, BUIaM 1 TUTIaM BIIPAB.

Knrouosi cnosa: emouiiHui 1HTENEKT, TO3UTUBHA eMOIliiiHa atMocdepa; dopmu,
npuiioMn, 3aco0M oprasizaiii OCBITHBROTO TpoIecy, MpodeciiHHO-OpIEHTOBAaHE
BUBUYEHHS 1HO36MHOI MOBH.

Abstract. The article discusses the importance of developing students' emotional
intelligence in the process of learning a professionally oriented foreign language,
which is a prerequisite for a high level of training of a competitive specialist capable
of effective communication in a professional environment. The emotional and value
component of the process of learning a professionally oriented foreign language can
be realised through properly selected didactic material, forms of work, types and
types of exercises.

Keywords: emotional intelligence, positive emotional atmosphere; forms, methods,
means of organising the educational process, professionally oriented foreign
language learning

Bemyn. 3rigHo 3 AHAITUYHUMU JTAaHUMH, HAWOIBIII
KOHKYPEHTOCITPOMOKHUMHM Ha PHUHKY TMpalll € CHeMialiCTH, 3[aTHI HaBYATHCS
BIIPOJIOBX BCHOTO JKUTTS, TMpPAIOBaTM B KOMAaHJi, YCHIITHO B3aEMOIISTH Y
0araToKyJlnbTypHOMY CEpPEIOBHILII.

Cepen yMiHb, SIKI PUHOK TMpalli BUMAarae BijJ MOJouX1 (paxiBIliB, € BOJIOIHHS
“soft skills”, HEBI’eMHOIO YACTUHOIO SIKUX € KOMIIETEHTHICTh YCBIJOMJIIOBaTH
pPO3YMITH BJIACHI €MOIii Ta €MOILil IHIIMX JIoed Ta KepyBaTH HUMH, TOOTO
EMOIIAHUM 1HTEJICKT.

@opMyBaHHSI €MOLIMHOIO 1HTEJIEKTY B MpOLEci BUBYEHHS MpodeciiiHo-
OPIEHTOBAHOI 1HO36MHOT MOBH Y 3aKJIaJlax BUII[O1 OCBITH € OJJHUM 3 HAUTIOTY>KHIIIIUX
3ac001B 3a0€3MeueHHs 0COONCTICHO-OPIEHTOBAHOTO MPOIECY HABUAHHS.

Y OinbIIOCTI JOCHIKEHb IPOCTIAKOBYETHCS CIUIBHICTh JYMOK IIOMIO
MIIXOMIB 10 BUIUICHHS CKJIQJ0BHX EMOIIIWHOTO IHTEJICKTY: 3 OIHOTO OOKy, IIe
3MATHICTH JI0 KepyBaHHS BIACHUMH €MOIIISIMH, 3 JPYroro — BMiHHS 3a0€3MeunTu
JIPYKHIO eMOITIHY atMoc(epy B3aeMOIT 3 THIITUMU JIFOJIbMH.

B cyuacHiit HaykoBii JiTepaTypi eMOLIMHUAN 1HTEIEKT BU3HAYAETHCS SIK CyMa
HABUYOK Ta 3JaTHOCTEM JIIOIMHU PO3Mi3HABATH €MOLlli, PO3yMITH HaMipH,
MOTHBAIIIIO Ta Oa)kKaHHS BJIACHOI OCOOMCTOCTI Ta 1HIINX JIIOJIEH, a TAKOXK 31aTHICTh
VIOPaBIsITU CBOIMHU €MOIlSIMH Ta €MOIISIMA 1HIIUX 3 METOI PO3B’S3aHHS
NPaKTUYHUX 3aBAaHb. JlO CTPYKTYpHHMX KOMIIOHEHTIB E€MOI[IHHOTO 1HTEJIEKTY
HaJIeXaThb: 1IeHTU(]IKaII BIACHUX €MOIIii, yIpaBIiHHSI €MOLIsIMU 32 JOOMOTOIO
CaMOKOHTPOJIIO0, PO3YMIHHS €MOI[IN 1HIIKX JIIOACH Ta yIPaBIiHHS HUMHU.
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Ocnoenuti  mexcm. PO3BUTOK €MOILIMHOrO IHTEJEKTY caMe 3acobaMu
1HO3eMHOI MOBHU € HalOUIbIl €(EeKTUBHUM, TOMY IO, PO3BHUTOK OKPEMHX
KOMITOHEHTIB HOTO CTPYKTYpH, 3 OIHOTO OOKY, € HEOJMIHHOIO CKJIaJ0BOIO
yCcminmHoro (opMyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETCHTHOCTI; 3 1HIIIOTO
OOKy, MeTOoauMKa Ta IIMPOKUN Jiafna3oH AWJAKTHYHUX MarepiajiiB, II0
3aCTOCOBYIOTHCS HAa 3aHSTTI 3 1HO3€MHOT MOBH, CIIPUSIOTH €()eKTUBHOMY PO3BUTKOBI
EMOI[IITHOTO 1HTEJIEKTY, 30KpeMa, TaKUX WOro KOMIIOHEHTIB, SK MOTHBAIlis
JIOCATHEHB, eMIIaTis, caMoperyisiis, peduiekcis. Kpim Toro, Ha 3aHATTI 3 1HO3€MHOI1
MOBH € MOKJIUBICTh MOJICJIIOBATH KOMYHIKaTHBHI CHUTYyaIlli Ta BiJANpallbOBYBaTH
MeBHI MOJIEJI TTOBEIHKU B PI3HMX CHUTYyalllsIX CIUIKyBaHHsA. EMortiiiHa cdepa, sk 1
1HTeJIeKTyajbHa, BIAIIpa€ BAXKIUBY pPOJib y (OpMyBaHHI MOBHHUX HaBHYOK Ta
MOBJICHHEBUX yMiHb. lloeqHaHHS HaWBaXJIMBIMIMX 3JaTHOCTEH Ta YMiHb,
MOB’SI3aHMUX 13 CaMOPEryJLIE€I0 Ta YHPABIIHHAM E€MOLIHUM CTaHOM B MPOLECI
KOMYHIKaIlii, B IHTETpaTUBHE TMOHATTA «EMOLINHUN 1HTEJIEKT» J03BOJIAE
NPEACTAaBUTH TPOOJIEMY PO3BUTKY €MOIINHOI chepu CTyAeHTa B KOMILIEKCI IS
YCHIITHOTO OBOJIO/IIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ta MOAANBIIOT0 HOro 3aCTOCYBaHHS.

B mpouec po3BUTKY €MOLIIHOTO 1HTENEKTY JOLIBHUM € TaKOX
BIIPOBA)KCHHS KOMIIOHEHTY CaMOKOHTPOJIIO, KOJIU CTYyACHTaM J03BOJISETHCS CAMUM
oliHIOBaTH BiacHi ii. [Ipu BuBYEeHHI NMpodeciitHOOPIEHTOBAHOT 1HO3EMHOT MOBH
HEOOXIJHO HaJaTd MOXJMBICTh pO3BUBAaTH Ta BHUKOPUCTOBYBaTH BJIAcHI,
1HJIMBIAyalIbHI CTHII1 Ta CTpaTerii HaBYaHHS.

[Iporonytour pi3HOMaHITHI BOpPAaBU Ta 3aBlaHHSA, BUKJIAJa4 Ma€ JaBaTH
CTy[EHTaM TaKl 3aBJaHHsl, I11]] YaC BUKOHAHHS KUX CTBOPIOETHCS MOXKIIUBICTb

BUKOPHUCTAHHS PI3HUX ACIMEKTIB MHOXHHHOTO 1HTEJIEKTY KOKHOTO CTY/ICHTA.
3 METOI PO3BUTKY PEATICTUYHOTO MUCIEHHS, HEOOX1JJHO POOUTH AakKIeHT Ha
caMopedIeKcito CTyIeHTa, HOTO OILIHKY BJIACHUX MO3UTUBHUX Ta HETATUBHUX 11 Ta
eMOIIiH.

Ha 3ansaTTsax BukiagadeBi HEOOXi1AHO 3BEpTATU yBary CTYACHTIB Ha Te, 110
NOMISIIA Ta TMO3UII1, 3 SKUMU BOHU CTHUKAIOTHCS B POJIbOBUX Irpax Ha 3aHATTI 1 B
peaIbHOMY JKUTTI, MOXYTh BIIPI3HATHCS BiJ BIACHUX MODVISAIB. 3 L€l IPUYMUHU
BKpail BaXXJIMBUM € PO3BUTOK emmarii. CTyIeHTH MalOTh HABUMTHUCS BPAXOBYBATH,
K1 eMOIIli BIIYyBalOTh BOHM CaMi Ta 1HIII JIFOAU B Pi3HUX MPO(ECIHUX CUTYaIlIIX
1 y BIANOBIIb Ha HUX, CTaBUTH ceOe¢ HA MICIIC IHIIOI JIFOMUHHM 3 TPOodeciiHHOro
OTOYEHHS 1 BIJMOBIAHO pearyBaTH 3a JOTIOMOTOI0 BepOAJbHUX Ta HEeBepOaIbHUX
3ac00IB Ha 3HAaK PO3YMIHHS Ta CHIBYYTTS, MUIUTHCS 1HPOpMAI€0 0COOHUCTOrO
XapakTepy 3 IHIIMMH, MOJCIIOBAaTH CBOKO  PEAKIlil0 Ha  BHUCJIOBJICHE
CHIBPO3MOBHUKOM, BMITH 3alIPOMIOHYBATH CBOIO JOTIOMOTY Ta MiITPUMATH JIOIUHY,
MO3UTHUBHO 200 HETaTUBHO pearyBaTH, IEMOHCTPYBaTH CBOE BMiHHSA CITyXaTH, pO3y-

MITH, CIIBYYTTS, BMIHHSI CIIyXaTH, PO3YMIHHS, CHIBY4YacTb, 3rOJy Ta IHIII
nouyTTs. IlepepaxoBani emoli MOXKyTh Oyau nepeiaHi uepe3 HeBepOasibHI 3aCO0u:
TeMOp ToJI0Cy, NIBUJKICTh MOBJICHHS Ta 1HTOHAIlis. BOJOMIHHS TaKMMU BMIHHSIMHU
JoTIoMarae 34uTyBaTH Ta «JEKOMyBaTW» 1H(OpMAIlito, M0 HaaxoauThb. I[Iposs
EMOIIITHOr0  IHTENEeKTy  mepeadadae  BMIHHA ~ CTBOPEHHS  CHPUSITIMBOL
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KOMYHIKaTUBHOI aTtMocdepu, TOMYy 3a JOLUIbHE BBAXKAEMO 3a0e3MeUeHHS
CTYICHTaMH TaKUX 3aBAaHb, sIKi O JO3BOJIWIH M MpaIOBaTH y Tpymax ado mapax.

OpHuM 3 miaxomiB 171 GopMyBaHHS €MOIIMHOTO 1HTEIEKTY CTYICHTIB MOKHA
BU3HAYUTH BUKOPUCTAHHS METOIB MPOOJEMHOTO HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH. Jlo
METOJ[IB TIPOOJIEMHOTO HAaBYaHHS HaJE XaTh KPYIIMHA CTUI, POJILOBA Tpa, METOI
MIPOEKTIB, PO3B’SI3aHHA KeHCy, TUCKYCIsl.

YMOBOIO 3a0€3MeYeHHs] PO3BUTKY €MOIIMHOTO 1HTEIEKTY € JUHAMIYHICTb,
MOCTIifHA HOBU3HA a00 BapiaTUBHICTh KOMYHIKAaTUBHUX CHUTYalllH, 3 SKUMH MOXYTh
3ITKHYTHCS CTYICHTH Y MaOyTHIH mipodeCiitHii TIsITbHOCTI.

3 MeTor0 €(PEeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHSI CUTYalllii MOBICHHEBUI MaTepial CJiijl
OpraHi30BYBaTH HABKOJIO CUTYaIlil SIK CUCTEM B3a€MOBIIHOCHH CITIBPO3MOBHUKIB, a
iX 3MICT moOupaTu Takuid, 0 BIAMOBIIa€ iHTepecaM MaiiOyTHIX (axiBIIiB.

3a paxyHOK MEXaHi3MIB JIUCKYPCUBHOCTI (PO3BUTOK CTparerii il TaKTUKH
MOBIISI), BUMEPEKEHHSI(3aBIsKH BpaxXyBaHHIO peakiliid CIiBpO3MOBHHUKA), BUOOPY
(aBTOMATHYHUA  CUTYaTUBHUNA  BUKIWK JICKCHYHUX  OJUHHUIL  dYepe3  ix
CIIBBITHECEHICTh 3 MOBJEHHEBUMHU 3ajJladaMU) Yy CTYACHTIB BI1J0yBa€eThCs
napajeabHUNA PO3BUTOK €MOIIMHOTO 1HTEIICKTY.

Bucnosxku. ®@opMyBaHHS €MOLIWHOIO I1HTEJIEKTY B HPOLECI BUBYCHHS
npodeciiHO-OpIEHTOBAHOI 1HO3€MHOT MOBU MOTpPEOye AETANIbHOTO PO3MISALY Ta
1100py BIAMOBIAHUX JUIAKTHYHUX 3aC001B 337151 JOCATHEHHS pe3yibTary.
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OCOBJIUBOCTI BUKJIAJJAHHS ITHO3EMHUX MOB B YMOBAX
KPHU30BOI CUTYAIIIl B YKPAIHI

llonaxoea T.JI.
Hayionanvnuii mexniunuu yHisepcumem
«XapxiscoKuul NOAIMEXHIYHUL IHCIUIMY M »

Anomayisi. CTaTTIO TPUCBIYCHO MUTAHHIM OpraHizailii HaB4aJbHOTO MPOIECy Ta,
30KpeMa, JeSKUM acleKTaM BUKIIQJaHHs IHO3EMHUX MOB Y 3aKJiajax BUIIOI OCBITH
B YMOBaX KpH30BOi cUTyallli B Ykpaini. Po3misigatoTecs 0coOIMBOCTI HEOOX1THOCTI
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BHMBYCHHS 1HO3EMHHMX MOB y CHUTYallil BOEHHOTO CTaHy B YKpaiHi Ta 0COOIMBOCTI
oprasizailii HaB4aJbLHOTO MPOIIECY.

Kniouosi cnosa: BUKIagaHHS 1HO3EMHHX MOB, KpHU30Ba CHUTYallis, JUCTAHIIMHE
HaBYaHHS.

Abstract. The article deals with the issues of the educational process organization
and, in particular, with some aspects of teaching foreign languages in higher
education establishments in the conditions of the crisis situation in Ukraine. The
peculiarities of the necessity to learn foreign languages under martial law in Ukraine
and the features of the educational process organization are considered.

Key words: teaching foreign languages, crisis situation, distance learning.

Bcmyn. 3aranpHOBIZOMHM € (DaKT, IO SKICHA OCBITA € 3alO0pPyKOIO
MPOIBITAHHSL KOXHOT KpaiHW — i1 E€KOHOMIYHOTO, COLIAJIbHOTO, KYJBTYpHOTIO,
JyXOBHOTO 3pOCTaHHs. AJile OCTaHHIM 4acoM 1, 0COOJIMBO, B JaHUI TIEpi0j CyyacHe
YKpaiHChbKE CYCIUIBCTBO IEPEKUBAE JIy>)KE BaXKKI YacH y BCIX Horo cgdepax 1
3BUYAHO Yy cdepl OCBITH — CIOYATKy MpPOOJIEMHU, CIPUUYMHEH] MOSIBOIO
KOpOHaBIPYCHOI 1H(DEKI1i, Hapa3l — BOEHHE CTAHOBHILE B KPaiHI, 1110 3a1104aTKyBaJIO
HEOOX1IHICTh TMOBHICTIO MEPENISIIaTh OCBITHIM MpOIEC Ha BCIX MHOro piBHIAX,
BKJIFOYAIOUH BUIILY OCBITY.

OTKe MpeaMeToM CTaTTl € 0COOIMBOCTI OpraHi3allii HaB4aJbHOTO MPOIECY Y
3aKJIaJjaX BUIIOI OCBITHM B YMOBaX BOEHHOI'O CTaHy B YKpaiHi.

OO0’eKTOM JOCHIHKEHHS € aHall3 JeIKUX OCOOJMBOCTEH BHK/IAJaHHSI
1HO3eMHO1 MOBH CTYJICHTAM BHUIIMX HAaBYAIBHUX 3aKJIa/iB B YKpaiHi.

OcnosHuti mexcm. I1HO3eMHI MOBH 3aBX/IM KOPUCTYBAJIHCS TIOIUTOM, aJ[Ke 3a
JIOTIOMOTOI0 HUX MOKHA HE TUIbKU CIUIKYBaTHUCS, ajle i pO3LIMPIOBATH CBO1 3HAHHS
y Oynb-sikiit cdepi nisuibHOCTI. Kpuzosa cutyarlisi B YKpaiHi mpu3Bea 10 3pOCTaHHs
MOOUIBHOCTI CTYAEHTIB, 0araTo 3 SIKMX OyJiM 3MyLIEH1 NepeixaTu 0 1HIIMX KpaiH,
110, B CBOIO 4UEpry, 1ie Oibllle MPUBEPHYJIO yBary 0 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB.
MoskHa BUIITUTHU JI€SIKI OCHOBHI IMO3UTUBHI BJIACTUBOCTI BUBUCHHS Ta OMAHyBaHHS
MOB y HaJ3BHYaHUX OOCTaBUHAX: COPHUSIHHS ACMMUIIOBAHHIO JIIOAEH Yy PIZHHX
CHIIBHOTAX; TOKpAILEHHS 3arajlbHUX MOXJIMBOCTEHM ItoAel oTpumaru poOoTy;
JI0TIOMOTa JIFOJSIM BIIOPATUCS 3 TpaBMaMU; HaJaHHS JIOASM MOMKJIMBOCTI CKJIacTH
ICIIMTH Ta OTpUMATH HEOOX1THY JOJATKOBY KBaji(ikailiio; HaJaHHS JOCTYMY JIO
MOKJIUBOCTEH TMPOMOBKHUTH HABYAHHS, SKE MOMIO O OyTH HETOCTYNHHM Oe€3
BOJIOMIHHS 1HO3eMHOI0 MOBOIO (borymbkuii, 2022: 32-33).

OnHOM0 3 HANBAXKIIMBIIIIMX MPOOIIEM 111 4aC KPU30BOTO MIEPIOAY € OpPTaHi3allis
HaBYaJILHOTO Tporecy. bararo qociigHuKiB (GOKyCyrOTh yBary Ha AMCTaHLIHHOMY
HaBYaHHI SK ONTHUMAaJIbHOMY pIIICHHI HAa 4ac [ii BOEHHOTO CTaHy. TpaauIiiiiHo
B1JI3HAYAIOTHCS IEPEBAr AUCTAHIITHOTO HABYAHHSI, SIK1 OJIATAIOTh B €(PEKTUBHOCTI
3aCTOCYBaHHSI 1H(OPMAIIHHO-KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIM, a caM I1ed TpeH.
PO3MISIA0Th Y Pycii po30ya0oBU 1H(POPMAIIMHOTO CYyCHIIBLCTBA, IO 3asBJICHO SIK
npiopuTeT JepkaBu B OQIUIMHMX mporpamax po30ynoBu kpainu (I'opbatiok,
[Tomimyk, 2022: 8). Ane cuTyailisi 3 OpraHi3ali€l0 HaBYAJBLHOIO Mpoleca y
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JTUCTaHIIHOMY (opMaTi Hapa3l AyXe BIJIPI3HAETHCS BiJ CUTyalli, 3 SKOIO MU
3ITKHYJIMCS YOTHPHU pOKy ToMy. Ha BiiMiHY BiJ MpOBENEHHS 3aHATh Y AUCTAHLIAHIN
dbopmi i yac maHaeMii KOPOHABIPYCY, KOJIM CTYIEHTH 3aJIMILIAINCS Y CBOIM KpaiHi,
y cebe BIOMa, 3apa3 BeJMKa KiJbKICTh CTYJAEHTIB Oyjia 3MyIlleHa 3MIHUTH MICIIe
MIPOXXKUBAHHS. 3a HASBHUMHU JaHUMH O5i3bKo 10-15% cTynenTiB mepeOyBaroTh 3apas
3a kopaoHoM. Lle nmpubnuszno 130-150 tucsau moneit (Bonmommn, 2022). B Ykpaini
K CTYIEHTH, TaK 1 BUKIAJaul MOCTIMHO CTHKAIOThCS 3 HemependauyBaHUMU,
TpuBamuMU rpadikaMu TPUBOTH, BBEJCHHSM KOMEHJIAHTCHKUX TOAMH Ta
BIJIKJIFOUYEHHSIM €JIEKTPOEHEPrii, 10 CYMPOBOMKYETHCS TPHUBAJIOI BIJICYTHICTIO
JOCTyIy 10 Mepexi [HTepHeT Ta OoOMEXEHUMH MOXKIIMBOCTSAMM JJisi HaBUAHHS
(Maryenko & Suhih, 2022: 34). CtyneHTH, siKi BUiXaJId 3a KOPAOH, 00palii MiclieM
MIPOXKUBAHHS Pi3HI KpaiHU, 10 3HAXOIATHCS Y PI3HUX YaCOBHX TOsCaxX, 0araro 3 HUX
BCTYTIIH JI0 3aKOPJIOHHUX 3aKJIaJiB BUIIOI OCBITH Ta M JIOBOIUTHCS MOETHYBATH
HaBYaHHS Y JIBOX HaBYaJIbHUX 3aKjajax, 0 IIe OUIbIIe YCKIaAHIOE OpPTraHi3alliio
HABYAJILHOTO TIPOIIECY.

[Ile omHUM Ba)XJTMBUM MUTAHHSAM — € O€3J114 MCUXOJIOTIYHUX MPOOJieM, sK1
3'SIBUWJIMCS. B Y4YHIB 1 AKI TaK YW 1HAKIIE BIUJIMBAIOTh HAa iXHE HaB4YaHHA. Bcei 11
npoOiieMH TMOB'sI3aH1 3 HABYAHHSM y BIMCHKOBUX YMOBAax THX, XTO 3aJMILHUBCS B
VYkpaini abo moB's3aHi 3 MEpei3IoM B 1HIIE MICTO YU KpaiHy, BTPaTO0 OIM3BKHUX
JrofIeH, 3 pO3MOBHUM 0ap’€poM 3a KOPAOHOM TOLIO.

Bcei mi mpoGnemu HEWMOBIPHO YCKIIQJIHIOIOTh OpPTaHi3allil0 HaBYaJIbHOTO
mpoliecy, BHUMAaralmoTh BiJ BHKJIaJada MAaKCUMaJIbHO  TOJIEPAHTHOTO Ta
IHIMUBIAYaJIbHOTO TJAXOAY JIO KOXKHOI CHTyallli, po3poOKM HOBHUX BHJIIB
IHUBITyaJIbHOI Ta TPYTOBOi pOOOTH, HOBUX 3aBJaHb Ha MEPEBIPKY 3HAHb KOKHOTO
YYHSL.

OT1xe, B yMOBax Cy4acHOi peajibHOCTI «OAHIEIO 13 HE3aNEPEYHUX YMOB, 1110
1CTOTHO BILJIMBAE HA SIKICTh 1HIIIOMOBHOI MIJrOTOBKY MaiOyTHIX (paxiBIliB, 30KpeMa
110710 PopMyBaHHS IXHBOI 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, € HasIBHICTh BIPTYaJIbHO-
OCBITHBOTO CEPEIOBHINA Ta yPaxXyBaHHS JUIAKTUIHIX MOXJITHBOCTEH 1HHOBAIIHHUX
MeToMiB Ta HU(poBUX TexHoyorii HaBdaHHs» (OcoBa, 2023: 63). AHani3 cutyarii
JIEMOHCTPY€E HEOOX1AHICTh MOEAHAHHS KIJTBKOX aCIEKTIB Yy MPOIIECI MiATOTOBKU Ta
MIPOBENICHHSA 3aHATTS B YMOBaX KPU30BOi CUTYaIlil — 1€ iIHPOPMATUBHICTh MaTepialy,
3MICT 3aBJaHb, KWW OW TiJBUIYBaB IHTEPEC /10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU Ta
HANIOBHEHHSI MaTepially, ke O CIIYXHJIO TICUXOJIOTTYHOIO MIITPUMKOIO Ta CIPHUSIIO
MOJTOJIAHHIO KPU30BOTO CTaHY.

TakuM YMHOM HAMBAXKITMBIIILY POJIb MiJT YaC KOKHOTO 3aHATTS CTajia 3aiiMaTu
KOMYHIKaIlisi MK y4aCHUKaMu HaBuajJbHOTO mporiecy. « OmHieo 3 ocoOauBocTen
npenqmera «lHO3eMHa MoOBa» € TOOyIOBa OCBITHBROTO TIPOIECY Ha 3acaaax
KOMYHIKaTHUBHOTO Ta JiSJIbHICHOTO MiIXOMAIB 13 3a0€3MEeYEHHSIM COIIOKYJIBTYPHOIO
KOHTEKCTY 3MICTy HaBYaHHS. PEKOMEHIyeEMO BpaxoByBaTH T€, IO, OTPHUMYIOYHU
BIJIOMOCTI TIPO KYJIBTYpY KpaiH, MOBA SIKUX BUBYA€ETHCS, TOPIBHIOIOUH iX 13 P1IHOIO
KpaiHOIO, B YYHIB (DOPMYIOTHCSI IIUJTICHI YSIBJICHHS TPO OCOOJMUBOCTI JKUTTS Y
17100aJ1130BaHOMY CBIT1, CUCTEMY 3arajbHOJIOICHKUX 1 HAIIIOHAIBHUX I[IHHOCTEI
(Cepatok & Jleonenko, 2022). Ane B 11eil epiog TeMaTuka 0OroBOpeHb MOXKe OyTH
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3HaYHO pO3IIMpEHa 3a MeXi 1H(dopMalii mpo KpaiHy, MOBa SIKOi BHUBYAETHCS.
CrynenTu 3apa3 Oynu 3MyLIeHI MepeixaT He TIIbKHU 10 €BPONEUCHKHX KpaiH, a i 110
IHIMX KpaiH cBiTy, Hanpukian, o Kanamu, CILA, I3painto Ta iH., 110 1a€ BETUKHIA
BUOIp TeM nisi poOOTH Ha 3aHATTIX — JIOMOBiJI, OOTOBOPEHHS OCOOIMBOCTEN
KyJAbTYpHU, TPAIUIlii, CHCTEMH OCBITH KpaiH, A€ 3apa3 mnepeOyBaioThb CTYACHTH;
MOIITYKOBI Ta TBOPYl 3aBJaHHS KYJIBTYPOJOTIYHOI CIPSIMOBAHOCTI, YMTaHHA 1
OOrOoBOpEHHS 1IKaBUX TEKCTIB MPO KpaiHHU Ta MICTA, /e 3apa3 3HAXOAUTHCS TOW 4u
THITUN CTYICHT.

[Ilogo HANOIBII MONYISIPHUX 1HTEPHET-CEPBICIB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS B
Mpolieci HaBYaHHS B 3aKJIaJaX BUIIOI OCBITH, TO HAHOUIBII MOMYISPHUME € Zoom,
Google Meet, Skype, Jitsi Meet, Google Classroom, Moodle, Dhoch3, Office 365,
Teams.

Cepen 0OCHOBHUX MPUYUH MOMYJISIPHOCTI LIUX CEPBICIB BIJIEO3B A3KY € T€, 1110
BOHU OE3KOIITOBHI Ta HE MalOTh OOMEXEHb y 4acl, OKpiM cepBicy Zoom; JaroTh
MOJKJIMBICTb IIJIJAHYBATH B1JICOKOH(EPEHIIIT Ha BU3HaUeHu yac B Google-kanenaapi
(Zoom, Google Meet, Teams), MOXJIUBICT 00’€IHyBaTU CTYICHTIB y TpylnH Ta
KOHTPOJIFOBATH iX poOOTy (Z0Om), HasiBHICTh I'PyOBUX Ta MPUBATHUX YaTiB (Zoom,
Google Meet, Skype, Teams) Tomio (OcoBa, 2023: 66-67).

3 METOI0 OMaHyBaHHS BCIMa BHJAMU MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI B YCHIM 1
MUCHMOBIM  (hOpMax IIUPOKOI MOMYISIPHOCTI IIOMO0 1HO3EMHOI MOBH HaOyI0
BUKOPHCTaHHS y MPOIECi HaBUYaHHA pi3HUX colianbHux Mepex (Twitter, Facebook,
Instagram, TikTok To1o), siki He TUIbKK € HOCIAMH iHoOpMaIllii, ajge i poOIATh
MpoILIeC HaBYAHHS 3HAYHO PI3HOMAHITHIIIKUM 1 TPUBAOIUBIIINM JJIS1 YUHIB, IO BKpai
BAXXJIMBO 4Yepe3 KPHU30BY CHUTYyaIlll0 B KpaiHl Ta TSKKANW TICUXOJIOTTYHHUMA CTaH
Oaratpbox cryfeHTiB. lllupoky momynasipHICT NMpU HAaBYAHHI 1HO3EMHUM MOBaM
HaOynu pi3Hl mugposi miargopmu, Hanmpukiaa Kahoot, AhaSlides, GimKit,
Quizizz, Wordwall, Ha VYpok Ta iH., Kl MOXHa BUOpaTH B 3aJICKHOCTI BIJ
IIOCTABJICHOI METH.

Bucnosku. TakuMm 4MHOM, B HAIIOMY CBITI, SIKUW TMOCTIMHO 3MIHIOETHCS,
METOJIM OCBITH 1 CAMOOCBITH TAKOXX HE MOXKYTh CTOSITH Ha MICIIi 1 TOBUHH1 TOCTIHHO
BIIPOBA/)KYBaTUCS B MPOLIEC HABYAHHS 1HO3EMHIM MOBI, (POPMYBaHHS MEBHHUX
KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK, OPTaHI3aIlll0 Ta YMPaBIIHHA PI3HUMH TUTIAMU OCBITHIX
KOMYHIKAIli#, 1110 BKpail BaXJIMBO MpH (opMyBaHH1 IPOdeCciitHOT KOMIIETEHTHOCTI
CTY/ICHTIB 3aKJIaJiB BHUIOI OCBITH 1 Oyjle CHPUATAME 3MiHI OCOOMCTOCTI Y4YHS,
PO3BUTKY MOTO YMIHb CaMOCTIHHO po30upaTHcs B TOTOIl iH(OpMAITi SIK P1THOIO
MOBOIO, TaK 1 IHO36MHOI0, (hOpPMYBaTH TBOPUYUH MiIX11 10 HAOYTTS TUX MPOQECIHHIX
HABUYOK, 0€3 SKHX HE MOXKHA OOIMTHCS B CYy4aCHOMY CyCHUIbCTBI.
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MPO®ECIVHI IHTEPECH, MOTUBM, IVIAHU ABITYPIEHTIB: JAHI 3
AKICHUX IHTEPB’IO

Casuenxo Muxauno
Inemumym coyionoeii, Hayionanona akademisa nayx Yxpainu

Anomayisa.y 1id poOOTI MiJCYMOBAaHO aHaji3 JCSKUX KaTeropii, MOB’sS3aHUX 13
npodeciiHUMU 1HTepecaMu, MOTHBaMHU 1 IUIAHAMH, 1 BHSIBICHHMX Yy pe3yJbTari
aHamizy sKicHUX JaHux. Jlani Oynum  310paHi Ha  OCHOBI  JABaALSITH
HaIBCTPYKTYPOBaHUX 1HTEPB 10, MPOBeAEHUX 3 a0iTypieHTamu 2022-2023 pokiB. ¥
TEKCT1 HABOJATHCA MPUKIIAIU CUTYALlIil PECIIOHIEHTIB 13 IUTATaMH 3 iXHIX IHTEPB’10.
VY BHCHOBKax ONHCAHO XapakTep B3aeMOAIl MDK MNPOPECIHHUMH I1HTEpEecaMu,
MOTHBaMH 1 TJIaHAMU PECIIOH/ICHTIB.

Knrwouosi cnosa: Bubip OCBITHIX mporpam, abiTypieHTH, mpodeciiiHi iHTepecH,
npodeciiini mnanu, npodeciiiie caMOBU3HAYCHHS

Bcemyn. TlpodeciitHe craHOBieHHs, abo mnpodeciiiHe CcaMOBU3HAYCHHS
CTYZIEHTa, € BarOMOIO 1 HEB1JI’€MHOIO YaCTUHOIO PO3BUTKY 0cOOHMCTOCTI. B yMoBax
neMorpadiuHoi KpHU3H, 1 38 HAWHUKYOTro Yy €BpOIIl piBHS NPOAYKTUBHOCTI Mpali B
Vkpaini, usg Tema HaOyBae OCOOIMBOI aKTyallbHOCTI, OCKUIBKHM BiJ YCIIIIHOCTI
npodeciiHOro cTaHOBJIEHHS (PaxiBIls 3al€KUTh €(DEKTUBHICTH HOTO pOOOTH.
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OCKiTbKM OTHUM 3 OCHOBHHUX €TalliB IIbOTO Mpolecy B YKpaiHi € 3700yTTs
BUIIOI OCBITH, aBTOPOM OyJ0 MPOBEACHO SKICHE COIIIOJOTIYHE IOCITIIKEHHS 3
BUKOPUCTAHHSAM METOAOJOrI] YIPYHTOBaHOI Teopii, abu 3HANTH BIAMOBIAL Ha
3alUTaHHS “dK abiTypieHTH OOWUpalOTh OCBITHIO MpoTpamMy Hjsi BCTyIy Ha
OakanaBpar?”’. OOG’€KTOM JOCHIIKEHHS BHCTYHAalOTh YKpaiHCBbKi aOiTypi€HTH,
BUIYCKHUKH IIIK1JI, a IPEAMETOM € IPOIIeC 1 3MICT iXHbOTO BUOOPY CIEHIaIbHOCTI
Ta YHiBepcuTeTy. Take MOCHIIKCHHS € HOBUM JJIsS BITYM3HSHOI Haykd, i y HOro
pe3ynbrari Oyje BIEpIle CKOHCTPYHOBAHO TEOPil0, sIKa IMOSCHIOE MPOIEC 1 3MICT
BUOOPY OCBITHIX IIporpamM adiTypi€HTaMH.

VY nauiii poOOTI ONKMCAaHO KOHIIENTH, TIOB’A3aH1 3 MPOQPEeCIHHUMU IHTEpECaMH,
MOTHBAMHU 1 TIaHaMu aOiTypieHTiB. Pa3oM BOHW CKJIamarOTh OAMH 13 I SITH
TEMaTUYHUX BHUMIPIB, BUAUICHHX HAa OCHOBI aHaMI3y SKICHUX JAaHWX 3 JBAJIATH
HalIBCTPYKTYPOBAaHUX IHTEPB’I0 3 alITypi€HTaMH, MPOBEACHUX MpoTsrom 2022-
2023 pokiB.

OcHoéuuii mekcm. 3TiAHO 3 JaHUMU COLIAIBHOTO MOHITOPUHTY, SKHM
npoBoauTh [HCTUTYT comionorii HAH VYkpainu, npuGau3HO MoJOBHUHA YKpAiHIIIB
IPAIIOIOTh HE 3a CIEeIaIbHICTIO [ 1], 1 BIACOTOK Ma€e TpeH 1 Ha 3pocTanHs. [Tpu Tomy
B 2017 poti g0J1 YKpaiHIIB 3 BUIIOIO OCBITOIO Oysia HajaHa oiiHka y 79% [2], ay
2021 pori, 3a c1oBaMu TOAIIIHBOIO KepiBHMKA MIHICTEpCTBAa OCBITH 1 HYKH, IO
BUILIB BCTynd 95% BunyckHukiB mwikina [3]. ToO6To, He nuBigunch Ha maHcu 50:50
y 3100yBaHHI CIIEHIAIbBHOCTI Yepe3 BUIILY OCBITY, MOJIOAbL BCE OJJHO 0OMpae came Ti.
ToMmy, 1Iykarouu BIANOBIAb Ha 3alUTaHHSA “AK aOITypieHTH OOHMpalOTh OCBITHIO
mporpamy Jisl BCTYITy Ha OakanaBpar?”’, aBTOp HE MIT OMUHYTH TeMy NMpodeciitHuX
MOTHBIB BHOOPY crierianbHocTi. CaMme iM npucBsueHa 1151 pooora.

OOGrpyHTOBYyIOYM BHUOIp, a00 PO3IISL] MEBHOI CHENIadbHOCTI K BaplaHT,
BEJIMKAa KUIBKICTh PECIOHJEHTIB BKa3dyBaJld Ha HasBHICTb IHTEpeECy [0
CHE1aJIbHOCTI caMoi 1o co01, K J10 Taily3i 3HaHb. Hanpukiaza, 1BO€ peCriOH/IEHTIB
MaJii IHTepeC /10 TICUXOJIOT1I, 1 Uepe3 HbOro 00paliu CIeIiadbHICTh “TICUXOJIOTI .

3aBASKH JIOJATKOBUM IIUTAaHHSAM, OYyJO BHSBIICHO PI3HI IUISXH TIOSIBU,
dbopMmyBaHHs Takoro iHTepecy. YacTo 1e Oysno moB’si3aHO 13 AOBOJII KOHKPETHHUMHU
BUIAQIKaMHM 31TKHEHHS 31 CIIEIaIbHICTIO Yepe3 JIrosei ado memia. Tak, ouH 13 IBOX
BUIIIC 3raJlaHuX PECIIOHJICHTIB 3aIliKaBHUBCS TCUXOJIOTIEI0 3aBISIKH BHUXOBATEIIO 31
CIIOPTHBHOTO JIIIIEI0, JIe BIH HaBYaBCS. A 1HINIA PECIIOHJICHTKA 3aIliKaBUJIaCh II€I0
cCrieHiayIbHICTIO uepe3 noakact “Ilpoctumu cioBamu™.

Ta He BCl peCcOHACHTH MalK TaKUi NMPSAMONIHIHHUHN 3B’ 130K MK 1HTEpECOM
Ta 00paHOI0 crHemanbHICTIO. JIIsI JeIKUX Majlo MICIe CBOEpIJIHE ‘‘TOETHAHHS
IHTEepeciB” — HaNpUKIAJ, 3alliKaBICHICTh Yy (oTorpadii, aHTIIMCHKIH MOBI Ta
MOJIOPOXKaxX MPUBEIIU OJHY 3 PECIOHICHTOK JI0 CTEIIalbHOCTI ‘““KypHamicThka”. “S
notymauia, 1o 1e Oyse, sk 1ieaIbHHMN BapiaHT JJIsl PO3KPUTTS MOET 0cOOUCTOCTI” [4]
— 3a3HavymnIIa BOHA.
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Oxkpim 1HTepecy 70 TIEBHOI Tally3i 3HAHb, HpI/I‘H/IHOIO 3aIMKaBICHOCTI Y
CHEIiaJbHOCTI MOXe OyTH 1 IHTEpeC N0 MEBHOTO IIOB’S3aHOTO 3 HEHO OIS
nismpHOCTI. Tak, OmHA 3 PpECIOHJEHTOK, fKa BCTyMajia Ha CHEIIalbHICTh
“mpuKIIagHa MaTeMaTruKa”, OMKMCyBaa BIIUyTTs, OB S3aHi 3 MPOIIECOM BUPIIICHHS
MaTeMaTHYHUX 3aBIaHb SK TAKHWH, 10 “3aTATYE, 1 BIH SKOCH IIe 3aCTOKO0€”. [HIa
PECIIOHIEHTKA MOB’A3Y€ 1€ 3 IEBHOIO €MOIIIIHOIO MPUB’A3aHICTIO. BeTynuBim Ha
CHEHIIBHICTD “NyOJIiuyHE yHpaBIiHHA 1 aAMIHICTPYBaHHS , BOHA OIMCY€E CBIii
JIOCB1/1 IOTIEPEIHHOT TPOMAJICHKOT AISTTLHOCTI TakK: ‘I MEHE 1€ SIKICh TaKi eMOIIli,
o0 1 MOXY HIOCh 3pOOUTH. Sl MOXY HIOCh 3MIHUTU. Sl MOXY 3pOOMTH LIOCH
xopouie”.

Jlesiki peroH/ICHTH TaKOXK MOB’ 3yI0Th BUOIP CBOET CHEIIANBHICTIO 13 THM, 110
BOHM OauaThb Yy CBO€ MicClle y BIAMOBITHOMY ToOJdi AisibHOCTI. Hampuxman,
PECIIOH/ICHT, KU 00paB CIELIaIbHICTh “‘(PI3MYHE BUXOBAHHS Ta CIOPT , IParHyB
“ITOB'SI3aTH KUTTSA - HE BAXKHO, IKUU BUJI CTIOPTY came... Criopr ue kutTs . [Hima x
PECIIOHJIEHTKA, SIKa IJITaHyBaJla HABYaTUCS CTOMATOJIOT11, HoMITHIIA: “Maio € rapHuX
cTroMatojoriB”. BucioBu takoro pony Oynu 00’ eaHaHI KOAOM “NOKIUKAHHA .

OTxe, BpaxOBYIOUM MIIHUI 3B 30K MDK IHTEpecaMu Ta MOYYTTAMU
PECIIOHJICHTIB 70 OOpaHUX CIEUIAIbHOCTEH, MU MOXEMO pO3IISAaTH iX SIK
BHYTPIIIHIO MOTHBALll0 BUOOpY aOiTypieHTIB. BIiAMOBIAHO, MO0 30BHINIHBOI
MOTHBAIli, CEpe]] BUCIIOBIB PECIOHACHTIB BIA€THCA BUIUIUTH JUIIE (PIHAHCOBY
ckiagoBy. Hanpuknan, abiTypieHTKa, 3alllKaBJIEHa Yy CTOMATOJIOT1i, OKPIM 1HTEpECY,
oOrpyHTOBYy€ CBiil BuUOIp Tak: “00 rpomieil Oararo...”. ToBopsiunm mpo cCBOE
nparHeHHs (1HaHCOBO1 HE3aJICKHOCTI, BOHA JIo/lajia: “He Xouy OyTH 3aJIeKHOI0 B
YOJIOBIKa, 100 MEH1 XTOCh 200 IOCHh TaM KOJIUCH 3rafaB”’. Cepel iHIUX MOTHUBIB 10
3apoOMsIHHS Tpollel abiTypieHTH TaKOXX BKa3ylOTh Ha OakKaHHS TMOIOPOXKYBATH,
JoroMaratd 1 poOWTH MOAapyHKHU Jpy3siM, ab0 IHBECTYBAaTH B 1HIN CIpPaBH —
HaMpUKIIaJ, y MOMITUYHY Kap’epy.

[Ilo crocyeThes mpodeciiHuX IMIIaHIB PECIOHJICHTIB, TO YacTO BOHHM € HE
HAATO YITKUMHM Yepe3 CKJIaJHICTh NPOrHO3yBaHHS 1 IulaHyBaHHs. OnHa 3
PECIIOHJICHTOK HaBITh MPUIYCKae, M0 OOpaHa CHEHIAIbHICTh MOXe I He
cnogo0aruck: “Akio Bce Oyae 1o0pe, 1 To MEHI cloA00a€eThCs, 1 BCE HY BCE PIBHO
Oyne moOpe, TO s AyMaro, Tak [IpalfoBaTUMy B MEAMIMHI]. A SIKIIO Hi, TO MOXE
Tpeba MIyKaTH 1HIIY CHeIiadbHICTh, 1HII MUIAXU .

AJie i Ti, XTO BIEBHEHUH B 00paHiii CrieliaibHOCTI, 010 Maii0yTHRO1 pOOOTH
MAalOTh YSIBJICHHS Y BUIJISII1 200 JOBOJII 3araJiIbHUX HANpsAMiB, 00 TOCTATHBO PI3HUX
BapiaHTiB. Hanpukinasn, pecioHAeHT, iK1l Oa)kaB MOB’3aTH CBOE KUTTS 31 CLIOPTOM,
po3MIsAaE MEepCreKTUBy OyTH ab0 TPEHEPOM Y FOHAIBKIM CHOPTUBHIN LIKOJI, a00
¢byTOosbHUM apOiTpoM. JIoriyHo, Ti, XTO HA MOMEHT MPOBEACHHS 1HTEPB IO LIE HE
JTO KIHIIST BU3HAYHUJINCH 31 CIIEIIaJIbHICTIO, MAIOTh I1Ie OLJIBIINH JI1alla30H MOKJIMBUX
BapiaHTiB. Tak, OJMH 3 PECHOHJCHTIB TOBOPHUB 1 Mpo Mpodeciro CToapaa, SKIIOo
o0epe CHemalbHICTh “Typu3M”, 1 MO MPOQEcii0 MOMTHYHOTO OrIsgada — y
BUIAJKY BCTYIYy Ha “TIONITOJIOTIIO”.
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Jlesiki abiTypieHTH, TOBOPSYH MPO CBOIO MANOyTHIO 3aiHATICTh, BUSBISIOTH
OaxkaHHS CTBOpUTH Oi3HEC — cromarojoriyanii kaOiHet, IT-kommaniro, abo
KOCMETOJIOT1YHY KJIiHIKYy. OMH PECIOHCHT, IKU Ha MOMEHT 1HTEpPB 10 30upaBcs
BCTYNaTH Ha ‘““MapKeTUHI’, PO3MOBIB MPO CBOI IUIAaHK CTBOPUTH Oi3HEcC,
BUKOPUCTOBYIOUM OTpUMaHi1 B yHIBEpCUTETI 3HaHHS 1 HaBuuyku. CBOi IJIaHM BiH
OOTPYHTORBYE TUM, 1110 “Oi3HEC — I1e CBOOO/a”, @ TAKOXK OaKaHHSM JKUTH Y JOCTaTKY
Ta JI0TIOMaratu Opy3siM.

[cHyiOTh Takok “KpaifHi BapiaHTh — 0a30Bl HafiiiHI MJaHH HA BHIIQJIOK
BIJICYTHOCTI 1HIIMX iJIe¥ 1 mepcnekTuB. Hanpukian, A CTyAeHTKH 3 “TIyOJIi4HOTO
npaBa 1 aAMIHICTpyBaHHS ’, U1 SIKO1 OCHOBHUH IIJIaH — 1€ 3aMaTHCh OJITHKOIO, 11€
moxke Oytu pobora y [IHAIIL, a pecrnionneHTka, sika rOBOpUiIa MPO KypPHATICTHKY,
BBaXKAE, 10 3aBKIU 3MOXKE 3aHATHCH TipodeciitHo poTorpadiero.

Buchosxu. Amaniz AKICHUX JaHUX TIOKa3aB, IO IHTEPECH JI0 TEBHUX
CHEIIaJTbHOCTEHN HE 3aBXK/IH MOB’A3aH1 3 MPOoPeCIHHUMHU MOTHUBaMU 1 ImaHamu. [Ipu
TOMY MOTHUBHM TOJUISIOTHCS HA BHYTPIIIHI — IOB’sA3aHI caMme 3 I1HTepecamu, 1
30BHINIHI — TOB’A3aHl 3 ()IHAHCOBUMHM TEPCIEKTUBAMU pPOOOTH 3a TEBHOIO
cnenianbHicTIO. B naniii BuOipu1 He Oyno BHUSBICHO BUIAAKIB, KOJIM KOHKPETHI
npodeciitHi mianu Oyau O MoB’si3aHi 3 BUOOPOM CIELIAIBHOCTI, a CKOpillle HaBIMaKU
— IUTAHW BUXOJIMJIM 31 CIEUIAJIBHOCTI, KoJiM O BOHa Oyna MoB’sA3aHa 3 IHTEPECaMH,
a00 CXMJIBHOCTSAMH, 200 MOKJIMKaHHAM J0 NMEBHOI chepr JISIBbHOCTI.
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Anomayis. Y Te3icax po3mISAAIOTHCS TPYIHOIII OpraHi3aiii caMOCTiHHOT poOoTH
CTYICHTIB TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY Ta JesKi 3 HUIAXIB iX BUpimeHHsA. OcolnuBa
yBara MpH po3mIsii I[bOTO MATAHHS HAJAEThC 0COOMCTOMY JOCBITY 3aCTOCYBaHHS
MIPOEKTHOI pOOOTH K BaXKJIUBOI (POPMU opraHizallii cCaMOCTiiHOT pOOOTH CTY/ICHTIB
IIpY BUBYEHHI 1HO3€MHOI MOBH.

Knouosi cnosa: BUKIanaHHs 1HO3EMHOI MOBH, CaMOCTiiHa poOOTa CTYJCHTIB,
NpOeKTHA poOOTa, TEXHIYHUN YHIBEPCUTET.

Abstract. The paper considers the issues of organizing independent work of technical
university students and some of the ways to solve them. Special attention is given to
the personal experience of using a project work as an important form of organizing
students' independent work in foreign language learning.

Keywords: foreign language teaching, independent work of students, project work,
technical university.

Introduction. In modern academic process, especially if it is conducted on-
line, the issue of creating and supporting the skills of working with foreign academic
texts acquires huge topicality, because this ability is getting more and more critical
for the students. On the other hand, organizing students' independent work has
always been a challenge that can only be overcome with experience and hard work
throughout the entire student course. Such painstaking work was carried out over
several years at the department of Cross-cultural Communication and Foreign
Languages Department at NTU “KhPI” and now we are ready to share some
considerations on the organization of 1-6 year students’ independent work at
different institutes of our university.

Main body. As is known, students’ independent work is taking up more and
more space in the academic workload of student groups, which is reflected in the
allocation of an increasing number of hours intended for independent work of
students, as well as, in general, the increasing importance given to such work within
the educational process.

This situation was aggravated by online learning in Ukraine, caused first by
the Covid pandemic, and then by a full-scale invasion of the territory of our country
by the armed forces of the Russian Federation. In this regard, teachers are faced with
a significant number of tasks, one of which is the organization of independent work
of students in these difficult conditions, given that this solution to this problem was
not easy even in more favorable times.

The authors of the working group to study and solve this problem developed
the concept of the project work, which was the basis for independent work of
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students and which, from our point of view, represents its optimal solution. As is
known, the method of project work implies the predominance of individual student
work, thus saving time resources on assessing the individual contribution of each
student, which is inevitable when working on a project in a group. Moreover, from
a pedagogical point of view, independent work on a project increases the student’s
level of responsibility, helps to develop time management skills, increase students’
resistance to stress, not to mention a significant contribution to mastering the skills
of analyzing academic and popular science texts, which will ultimately affect the
increase language competencies of students, as it will give a significant impetus to
the formation of skills in creating academic texts in the future if the student wishes
to build his career in the academic field. In other cases, doing project work will also
be beneficial due to the reasons mentioned above.

It is especially necessary to note the role of the teacher in organizing the
implementation of the project work, since errors and failures at the stage of setting
project tasks can lead to serious misunderstandings at any stage of the project work,
as well as to the fact that the project work will have to be redone at the last moment
before its delivery, which cannot but affect its results, assessment and psychological
atmosphere in the audience during its delivery. The second, no less important goal
of this part of the project work is to test the ability of students to understand the text
at the internal semantic level, thus distinguishing the main and secondary
information within the paragraph, as well as the connection of this information with
general textual information. At the stage of consultations regarding project work, it
1s necessary to help students develop the necessary skills for analyzing the content
of a paragraph, drawing their attention to the location of the main and additional
information within the paragraph, as well as to the basic patterns of deployment of
the required information, structural and hierarchical content elements of such
information, etc. In this case, special attention must be paid to the skill of
distinguishing between basic and additional information, since students often ask a
question related to secondary, if not tertiary, information.

Conclusions. When compiling a project work, students will receive a much
clearer and more fundamental understanding of the linguistic and logical structure
of an academic foreign language text, the patterns of its functioning, as well as
stylistic register. Such knowledge will undoubtedly enrich the students’ language
competencies, allowing them to easily perceive similar texts, subjecting them to the
same detailed analysis using the skills that have already been acquired in the process
of performing our project work.
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SIK MOKHA 3ACTOCYBATH TEOPIIO KOHTAKTY B KOHTEKCTI
IHKJIFO3UBHOI OCBITH

Tpauyk P.I".
10O “Hosa nononuna™
djentl.roman@gmail.com

Anomayis: B cTaTTi po3risaloThCsd MOKIIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS T€OPli KOHTAKTY,
po3pobaenoi ['opmonom OamopToM, B KOHTEKCTI €BPONEUCHKOI 1HKIIO3UBHOI
ocBiTH. JloCMIKEHO, 110 1HKIIO3MBHA OCBITA MOXE BHUTH 32 PAaMKU MHPOCTOrO
o0'€THAHHSI CTYJIEHTIB 3 PI3HUM TMOXO/KEHHSM; BOHA MOKE€ aKTHUBHO CHPUSITH
MO3UTHBHIN B3a€MO/Ili, B3a€EMOPO3YMIHHIO Ta CIPHUATIUBOMY HaBYAIHHOMY
CEpEIOBUILY JUJISl KOKHOTO.

Knrwouosi cnosa: Teopiss KOHTAKTYy, 1HKIIO3MUBHA OCBITA, MO3UTHUBHE HaBYAJIbHE
CEpeIOBUIIE, IHKITIO3UBHI MMPAKTUKH, COIIaJIbHA yYacTh.

Bcmyn. Teopist koHTakTy, po3pobneHa ['opgonom Onmoptom (1) mpumyckae, 1o
MIXTPYTIOBUN KOHTAKT 32 TIEBHUX YMOB MO>KE€ 3MEHIIINTHU YIIEPEIKEHHS Ta CIPUATH
MO3UTUBHUM CTOCYHKaM MIX pI3HUMU Tpynamu. L{1o Teopiro MokHA 3aCTOCYBATH B
KOHTEKCT1 1HKJIFO3UBHOI OCBITH JUIsl CIIPUSIHHS PO3YMIHHIO, 3MEHIIECHHS BIUIUBY
CTEPEOTHIIIB 1 CIPUSHHS CTBOPEHHIO MO3UTUBHOTO HABYAJIBHOIO CEPEAOBHILA IS
BCIX YYHIB.

Ocnosna wacmuna. Metonoinorist: Teopist KOHTakTy, po3pobieHa ['oproHom
OnmopToMm Ta ii 3aCTOCYBaHHS B KOHTEKCTI 1HKJIFO3UBHOI OCBITH.

3acTocyBaHHS METOMOJOTIT TeOopii KOHTAKTy B KOHTEKCTI IHKJIFO3MBHOL
OCBITH:

PiBHUI cTaTyc: KOHTAKT MK PI3HUMH TpyrnamMu (HApUKIIAJ, CTyJEeHTaMU 3
IHBAJIITHICTIO Ta CTyACHTaMHU 0€3 1HBaJIHOCTI) BIIOYBAETHCS B yMOBaX PIBHOTO
crarycy. Lle o3Hauae, 110 B3aeMo/Iis1 Ma€ B110yBaTHCS B CUTYaIlisIX, KOJIHU BC1 0COOU
BBA)KAIOTHCS PIBHOMPABHUMU YYACHUKAMH, 1 5KOJIHA TPYyNa HE MA€ BUIIOTO CTATYCY,
HDK 1HIIA.

Cninbai 1ini: CopustHHS QOpPMYBaHHIO CHIJIBHUX W€ cepea CTYJIEHTIB.
ko 3anmpornoHyBaTH CHUIBHI 1Tl a00 MPOEKTH, SKI BUMAraroTh CITIBIpAIll,
CTYJIEHTH 3 OUIBIIOI HMOBIPHICTIO OyAyTh MpallOBaTH Pa3oM sl JOCSTHEHHS
CHIJIBHOI METH, IO CIIPUSATUME MO3UTHUBHIN MIKTPYNOBIil B3a€EMOJI1.


https://periodicals.karazin.ua/pedagogy/article/view/12507
mailto:djentl.roman@gmail.com
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CmiBoparst  Ta cmusibHe HaB4yaHHS: CTpPyKTypyBaHHS HaBYaJIBHOTO
CepeZIoBHIA TakK, 00 3a0X0YyBaTH HAaBUaHHS y criBmparili. ['pymnosi BmpaBu Ta
NPOEKTH, SIKI BUMAararoTh BiJ CTYJEHTIB Ta YYHIB CHUIBHOT POOOTH, MOXYTh
3pyiiHYBaTH 6ap'epw i CTBOPUTH MOKIIUBOCTI JIJIS TIO3UTUBHOI B3aEMO/III.

CrisibHI pecypcH: pecypcH Ta MOKIMBOCTI € CIIUTBHUMHU JJIS BCIX CTYICHTIB.
Ile momomarae mojonaTu ysiBHI Oap'epu 1 cripusie HOPMYBaHHIO TTOYYTTS PIBHOCTI
MDK YYHSIMH, 3MEHIIYIOUd MEHTAMTET "M NPOTH HUX".

[TinTpuMyro4Hii aBTOPUTET:

[To3uTuBHI aBTOpUTETH: BHKIama4l Ta 1HII aBTOPUTETHI 0COOU BiIrparOTh
BUPIIIAIBHY pOJib. SKIO BOHM MPOINAryrOTh MO3UTUBHE CTABJICHHS Ta MOBEAIHKY
II0/I0 1HKIIO31l, CTYJACHTH 3 OILIBIIIO0 HWMOBIPHICTIO HACIHIIyBaTUMYTh IXHIN
npukian. Bukinagadi MOXyTh CIyTyBaTH MO3UTUBHUMHU POJIbOBUMHU MOJIEISIMH Ta
3MIIHIOBATH I[IHHOCTI MIOBAaryu Ta 1HKIIO311.

Brpyuanss: Bukiiagaui moBuHHI OyTH TOTOB1 BTPYTUTHUCS B pa3l BAHUKHEHHS
OyIp-SIKMX HETraTUBHHUX IMpOSIBIB TNOBEAIHKM a00 KOH()IKTIB. CBo€uyacHe 1
BIJIIOBIJTHE BTPYYaHHS MOXE 3amo0irTH eckanamli KOHQIIKTIB 1 30epertu
MO3UTHBHE HaBUAJIbHE CEPEIOBUIIIC.

Ocobucra B3aeMofisi: IHIUBIAyallbHI CTOCYHKH: 3a0XOYEHHSI CTYJICHTIB
dbopmyBaTH 1HAMBIAYabHI CTOCYHKH 3 OfHOTpymHHKaMu OcoOucrta B3aeMois
MOJKE€ CHPUATU KpalloMy PO3YMIHHIO OJUH OJHOTrO, pyHHYBAHHIO CTEPEOTHUHIB 1
PO3BUTKY eMMarTii.

Cninbauii  focBifi: CTBOPEHHS MOXJIMBOCTI JUIsl CTYACHTIB JIUTUTHUCS
ocobuctum JnocBigoM. Lle Moke BKIIOYATH PO3MOBIJAI MPO 1CTOpPii, X001 UM
KyJIbTypHE TIOXO/KEHHSI, OTIOMaralouu CTyJIEHTaM BU3HATH iXHI CHIJIbHI PUCH Ta
I[IHYBaTH 1XH1 BIJIMIHHOCTI.

Posmmpennii KOHTaKT:

[HKTFI03MBHA HaBYallbHA Tporpama: BKITIOYeHHS y 1HKITIO3MBHY HaBYAIbHY
nporpamy, sika IpeICTaBlig€ PI3HOMAHITHI MepCrneKTUBU Ta AocBia. octynm no
PI3HOMaHITHUX MaTepialliB MOXKE AOMOMOITH MOA0JaTH CTEPEOTUIH Ta PO3LIUPUTH
CBITOIJISAIJ CTYJICHTIB.

3anpollieHl CIiKepyu Ta POJLOBI MOJEi: 3ampolleHHs JIIOAeH 3 PI3HUM
JIOCBIJIOM, Y TOMY YHCIIl JIFOJICH 3 1HBaJIIHICTIO, 00 BOHU BUCTYIIHIIA a00 CTaJIA
MIPUKIIAZA0M JUIst HacHigyBaHHs. [le Moxe Hamatu CTyIeHTaM MO3UTUBHI MPUKIIAIH 1
HAJIMXHYTH Ha CIIBIEPEKUBAHHS Ta PO3YMIHHS.

BnpoBamxyroun 111 TPUHIIUIM, 1HKJIIO3UBHA OCBITa MOXXE€ BUHUTH 32 PaMKU
POCTOTO O0'€THAHHS CTYACHTIB 3 PI3HUM IMOXOKEHHSM; BOHA MOXE aKTHBHO
COpUATH  TO3UTHUBHIM  B3a€MOAIl, B3aEMOPO3YMIHHIO Ta  CIPHUSTIMBOMY
HaBYAJILHOMY CEPEIOBUIILY JJIsi KOKHOTO.

[IpakTUKK 3aCTOCYBaHHS TEOpii KOHTAaKTY B 1HKJIIO3UBHIN OCBITI B
€BPOINEUCHKUX KpaiHax

KoOHKpeTHI mpaKTUKK 3aCTOCYBAHHS T€OPli KOHTAKTY B 1HKJIFO3UBHIM OCBITI
MOXXYTb BIAPI3HSTUCSA B PI3HUX €BPOINEUCHKUX KpaiHaX, OCKUIBKM Ha OCBITHIO
MOJIITUKY 1 MPaKTUKY BIUIMBAIOTh KYJBTYPHI, COLIIJIbHI Ta 1CTOPUYHI KOHTEKCTH.
OpHak ICHYIOTH JI€SIKI 3arajibHl TeHJICHIII1 Ta 1HII[IaTUBH, SIK1 IPOBI1AHI €BPONEHCHKI
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KpaiHU TPUUHSIM sl TPOCYBaHHS 1HKIIO3MBHOI OCBITHM 3 BHUKOPUCTAaHHSIM
MPUHILIUIIB, Y3TO/DKEHUX 3 TEOPIEI0 KOHTAKTY.

[ToniThka B raymy3i IHKIIO3UBHOI OCBITH:

barato eBpomeichbkux KpaiH NPUNWHSAIM TONITUKY 1 3aKOHOJABCTBO, SIKi
HAroJIONIYIOTh Ha 1HKJIIO3WBHIM OCBITI, CIIPHUSIOYM BKJIIOUYEHHIO YUYHIB 3 PI3HUMHU
noTpedaMu B 3arajJbHOOCBITHI KJIaCH B IIKOJIaX Ta By3aX.

ITinroToBka Ta mpodeciiHuil pO3BUTOK BUKJIAa4iB Ta BUMTEIIB:

OcHoBHA yBara MNPUIUISETHCS HAJAHHIO BHUKJIaJadyaM Ta BUUTESM
MO>KJIMBOCTEH ISl HABYAHHS Ta MPOGECIHHOrO PO3BUTKY, 1100 MOKPAIIUTH iXHI
HABUYKH B YMPABIIHHI PI3HOMAHITHUMHU HAaBUYaJbHUMHU TpPYIIaMHU 1 KjacaMu.
HaBuaHHs 4YacTo BKJIIOYAE CTpATerii CTBOPEHHS 1HKIIO3UBHOTIO Ta TO3UTHUBHOIO
HABYAJILHOTO CEPEIOBHUIIIA.

HagpuanbHe cepeoBuile CriBmpaiii:

€BponenchKi KpaiH! YacTO 3a0X0UYIOTh CEPENOBHUILE CIUIBHOTO HABUYAHHS, B
SAKOMY CTYACHTH Ta Y4YHI 3 1HBaJIIJIHICTIO Ta CTYJACHTH 1 Y4HI 0€3 1HBaJiJHOCTI
IpalioITh pa3oM HaJa NpoeKkTaMu Ta 3axonamu. lle crpusie MO3UTUBHUM
MDKTPYTIOBUM KOHTAKTaM 1 JoroMarae pynHyBaTH CTEPEOTHUIIH.

[HauBiyaapHa MIATPUMKA!

[IpakTuka 1HKIIO3UBHOI OCBITH YacTO mependavae HaJaHHS 1HAUBIIYaIbHOT
HNIATPUMKA CTyJ€HTaM 1 Yy4HSIM 3 pi3HUMH ToTtpebamu. lle moxke BKIouaTH
aJanToOBaHI METOAM HaBYAHHS, JIOIMIOMDKHI TEXHOJIOT1I Ta JOJIaTKOBI peCypcH, 100
KOXXEH CTYJICHT 1 y4€Hb MITI OpaTy MOBHOIIHHY y4acTh Y HaBYaHHI.

[Iporpamu miATPUMKHU OJTHOTPYITHUKIB Ta OJHOJITKIB:

Jlesiki  €BpOMEWCHhKI  KpaiHW  BOPOBAKYIOTh MPOTPaAMU  MIATPUMKH
OJIHOTPYIHUKIB Ta OJHOJITKIB, JI€¢ CTYACHTH Ta Y4YHI aKTHUBHO 3aly4arOThCS [0
NIATPUMKHU CBOiX OJHOTPYITHUKIB Ta OJHOJITKIB 3 1HBaNAHICTIO. Lle Moke cTBopuTH
MO3UTUBHI CTOCYHKHU, 3MEHIIUTH CTEPEOTUITH Ta TOCHIIUTH COLIAJIbHY IHTETrpaliio.

AnanTaiiisi HaBYaTBHHUX TPOTPaM:

AJanraiiisi HaBU4aJIbHOI TPOTrpaMu 3A1HMCHIOETHCS JIsI TOTO, 00 3a0e3MeYuTH
JOCTYITHICTh HABYAJIBHUX MATEPiajiB JJIsl CTYACHTIB Ta YUHIB 3 pI3HUMU MOTPEOAMH.
[{e MoXe BKJIFOUATH KOPUTYBAHHS METO1B BUKJIaIaHHs, HABYAIBHUX MaTepiaiiB Ta
OIIIHIOBAHHSI, 1100 MPUCTOCYBATH iX JO PI3HUX CTHIIIB HAaBYAHHSI.

[HKTI03MBHI 1103aBY31BChKI Ta MO3aKJIACH] 3aX0/IH:

By3n Ta mikomM dYacto MIATPUMYIOTH 1HKIJIIO3WBHI I103aBY3iBChKI Ta
MO3aKJacHl 3axOIH, sKi JO3BOJISIIOTH YYHSIM B3a€EMOJIATH B HEAKaJAEMIYHOMY
cepenosuil. lle nonomarae 6yayBaTH MO3UTHUBHI CTOCYHKH, BUXOBYBATH MOYYTTSI
MIPUHAJICKHOCTI Ta J0JIaTH Oap'epw.

[HdopmariitHi KammnaHii:

Jlesiki eBporeichKi KpaiHu MpOBOAATH IHPOpMalliifHi KammaHii, 100 CIpUsITH
PO3YMIHHIO 1 IPUUHSTTIO PI3HOMAHITHOCTI B IIKOJIaX. Y ITUX KaMIaHISIX MOXYTh
OpaTu y4acTb CTyJICHTH, Y4HI1, BUNTEN1, OATHKHU Ta IIUPOKA TPOMAJCHKICTb.

3anyueHHs 0aThKIB:
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[HKTI03MBHA OCBITA € OUTBII €()EeKTHBHOIO 32 YMOBH AKTHUBHOTO 3aTy4YCHHS
6arpkiB. [1Ikomu Ta BUIII OCBITHI 3aKJIa1 3a0X0UYyIOTh CITIBITPAIIIO 3 OaThKaMH, 1100
CTBOPUTH MEPEKY MIATPUMKH JIJISl CTYICHTIB 1 yUHIB 3 pI3HOMaHITHUMH OTpeOaMu.

JlocaipKeHHS Ta OLIIHIOBAHHS:

Jlis OuiHKM e(EeKTHUBHOCTI MPAKTUKH 1HKIIIO3UBHOI OCBITH TMPOBOISATHCS
MOCTIMHI JOCIIJKEHHS Ta OIliHIOBaHHS. L{e mormomMarae BIOCKOHAIIOBATH TOJITHKY
Ta BIPOBAJ[)KYBaTH HAYKOBO OOTPYHTOBAHI CTPATET1i /ISl MIO3UTUBHUX MIKTPYTIOBHX
KOHTaKTIB.

BaxnuBo 3a3HayuTH, 10 3aCTOCYBaHHS TEOpii KOHTAKTY B 1HKIIIO3UBHIN
OCBITI - II€ MPOIIEC, 110 PO3BUBAETHCSA, 1 MPAKTUKU MOXKYTh BIIPI3HATHUCS B PI3HUX
perioHax Ta OCBITHIX CHCTEMaXx.

TenneHuii iHKJII03MBHOI OCBiTH B YKpaiHH

[ToniTHka B rayty3i IHKJIFO3UBHOI OCBITH:

VYkpaina mae 3akoHOAaBUy 0azy, siKka MIATPUMYE THKIIIO3UBHY OCBITY - 3aKOH
Vkpainu «IIpo BHecenHs 3miH 10 3akoHy Ykpainu «lIpo OciTy» moao
3a0€3MeUeHHs JOCTYIy IiTed 3 OCOOJMBUMHU TMOTpeOAMU 1O OCBITHIX IMOCTYT»
(23.05.2017). Y HpoMy HOeThCs IPO: - HABYAJIbHE CEPEIOBUIIIE, - OCBITHI ITPOrpaMu
(HaBYaJIbHI TJIAHHW) Ta MOCIYTH; - CTpATErii BUKJIAIaHHs Ta HABYAHHS; - HaBYaJIbHI
MaTepiajid;, - OpraHi3ailil0 MICIl HaBYaHHS; - OCHAIICHHS KaOlHETIB BYHTENIB-
ne(heKTOoJIOTIB, JOTONEAIB, TICUXOJIOTIB Il MPOBEICHHS KOPEKIIMHUX 3aXOJiB; -
OpraHizaiif0 pecypcHoi KIMHATH TOINO, SKI IJIKPECIIOIOTh BaXXJIUBICTh
1HKJIFO3UBHOI MTPaKTUKH.

[TinroToBKa BUKJIaga4uiB Ta BUNTEIIB:

[Iporpamu MiATOTOBKM BHKJIAJadiB Ta BUYMTENB YacTO BKIIOYAOTH
KOMIIOHEHTH, MOB'SI3aH1 3 1HKJIIO3MBHOIO OCBITOIO, 3 METOIO HAJIaHHS IIeJaroram
HAaBUYOK, HEOOXI1THUX JJIsl BUKJIaJaHHs B PI3HOMAHITHUX Ipymnax 1 Kjiacax.

[IpakTuku coiBmpari:

[IpakTKa 1HKJIIO3UBHOI OCBITM B YKpaiHl 4YacTo mnepeadayae CHUIbHE
HABYaHHS, KOJIA CTYJIEHTH, Y4HI 3 THBAJIITHICTIO Ta CTYACHTH, Y4H1 0€3 IHBaJI1THOCTI
MPAITIO0Th Pa30M HaJ CIIJIBHUMHU TTPOCKTaMHU.

[HauBiyanpHa MIATPUMKA!

Oco6nmBa yBara npuaIS€ThC HAJAHHIO 1HAWBITYaIbHOT MATPUMKH YUHIM
3 pI3HUMU MTOTpeOaMu, BKIIOYAIOYM BUKOPUCTAHHS CIICIIAIbBHUX OCBITHIX MOCHYT 1
JIOTIOMI>KHOTO TIEPCOHAITY.

[aKTI03MBHA OCBITa B YKpaiHi Hapa3l moTpedye OCBOEHHS Ta aKTUBHOTO
3aMmpoOBaHKEHHS KPAIIOTro €BPOMEHCHKOro MOCBIAY Ta nMpakThk iHmmxX kpaid (CIIA,
SAnonisa, Kanaga ta iH.)

Bucnosku:

Uu MO’KHA 3aCTOCYBATH TEOP1I0 KOHTAKTY B KOHTEKCTI 1HKJIFO3UBHOI OCBITH?
Omnmopt (2) OyB mepeKOHaHMM, 10 K MOMJIMBOCTI KOHTAKTy Tak 1 iHdopMaliis
HEOOX1JH1 JJIsl TOrO, 00 JOCSTTH 3MiH Y CTaBJICHHI 1, BIATMOBIIHO, Y MIKTPYIIOBUX
COIllaJIbHUX BITHOCHUH. POOMMO BUCHOBOK, 1110 BTpy4aHHs MeAaroris, ICUXO0JIOTIB Ta
1H, SIKI TOE€JHYIOTh KOHTaKT Ta 1H(GOpPMAII0 MOXYTh CHPUITH MOKPAIIEHHIO
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CTaBJICHHS OJHOKYPCHMKIB/OJHOMITKIB, @ TaKOX COLIaJbHINA ydacTi CTYJIEHTIB 3
1HBaJI1THICTIO.

JlaHuii BUCHOBOK MiATBEPIXKY€E MOXKIUBICT 3aCTOCYBaHHSI TEOPii KOHTAKTY B
1HKJTIO3UBHIH OCBIT1, B TOMY YHCII1 Y IHKJIFO3UBHIN OCBITI Y BUIIIIH 11K0J1. OcOOIUBO
II€ CTOCY€THCS CIIPUSHHS TOJIEPAHTHOMY CTAaBJICHHIO OJTHOKYPCHHUKIB Ta OJTHOMITKIB
JIO CTYJICHTIB 3 OCOOJIMBUMHM OCBITHIMH ITOTpeOaMu.

[Ilo cToCyeThCS 3a0XOYEHHS COIIAIBHOT YYacTi, 3/Ma€ThCS, IO TEOpis
KOHTaKTy MO)Ke€ OyTH MiATBEpKEHA JIMIIE YaCTKOBO, OCKUTBKH JIOKa3W Hapasi
OOMEXYIOThCS JIMIIE TeMOI B3aeMojii. HeoOXimHI momanbin AOCHIKCHHS IS
BUBUEHHS MOXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS TeOpii KOHTaKTy IIOAO COIiaJbHOTO
NPUUAHATTS, IPY>XKOM Ta COIIAJIBHOTO CAaMOCHPHUHHSATTS/CaMOOIIIHKH CTYJICHTIB 3
1HBaJII IHICTIO.
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PO3BUTOK JIIJIEPCBKUX HABUYOK Y CTYJEHTIB SIK 3HAUYIIIA
CKJIAJOBA ITPOPECIMHOI HIATOTOBKH

Typnaxoea H.b.

Hayionanvnuii mexniunuu ynisepcumem « XapxieCoKuu NOAIMEXHIYHUU IHCIMUINY M »
®Decmey /1.,

baxineemuupcoku Hosuu ynisepcumem, Benuka bpumanis

AHomayisa: BUSB, CTUMYJIAIIS 1 PO3BUTOK JIJIEPCHKUX SKOCTEH y CTYIEHTIB €
NOTY>KHUM Ba)KeJeM, IO JI03BOJISi€ BUKOPIHUTUM TIACUBHE CIOTJSIAHHS U
aKTHBI3yBaTH CBITOTJISAJ, IMJABUIIMTH 3allIKaBJICHICTh SK 10 MpeAMETy, TakK 1 J0
CaMOPO3BUTKY, 110 IO3UTUBHO BILTUBAE HA SIKICTH MiITOTOBKUA MaliOyTHIX (paxiBIIiB.
["onoBHE 3aBaHHS — 1€ CTBOPUTH HABYAJIbHE CEPEIOBHIIIE, SIKE MICTUTh YMOBH JJIsI
PO3BUTKY JIAEPCHKUX HABUYOK B MPOLECI 3100YTTA NPOPECIHHUX 3HAHB.

Kniouosi cnoséa: KOMNETEHTHICHMM MIiAXid, JIiAEPChKI SKOCTi, JIIJIEPCHKUMN
NOTeHI[ial, e(QEeKTUBHE JJEePCTBO. CKIAJOBI, SKI 3a0€3MedyloTh e(heKTHUBHE
JJEPCTBO.

Bcemyn. Tlomyk edexkTHBHMX NUIAXIB MPOGEciiHOrO Ta OCOOMCTICHOTO
PO3BUTKY CTYJECHTIB € HaraJIbHUM 3aBIaHHSIM BHUIIOI OCBiTH. [IuTaHHs 1110710 TOTO,
YOMY 1 SIK HaBYaTH, SIKI HABUYKH, 3J10HOCTI 1 KOMIIETEHTHOCTI OyAyTh PO3BUHYTI,
TypOy€ He JIMIE BUKIAJaqiB BUIIOI IIKOJIH, a i CAMUX CTYJEHIB, SIKI BCE YacTillIe
cepell MPIOPUTETHUX I[IHHOCTEM HA3MBAIOTh Oa)KaHHS CTaTH IO 3aBEPIICHHIO
HABYaHHS YCHIITHUMHU OCOOUCTOCTAMM Ta €PEKTUBHUMH (PaxiBLSIMHU.

Ocnosnuti mexcm. CyyacHa MOJENb MIATOTOBKH (axiBIs Yy BHILIAX
IPYHTY€ETbCS, Hacammepel, Ha KOMIIETEHTHICHOMY IMIJIXOAl, SKUW nependadae
3HAHHEBO-ISJTLHICHY OpraHi3ailif0 OCBITHBOTO MPOILIECY, 10 J03BOJIIE PO3BUHYTH
Ak Tpodeciiiti, Tak 1 3arajibHi KoMmreTeHTHOCTI [1]. [Ipu TakoMmy miaxozdi CTyneHTH
3100yBalOTh HE JIMIIE MIlHI MpodeciiiHl 3HaHHS W cTajl MpakTUYHI HAaBHYKH, a 1
PO3BHBAIOTRECS SK ocoOmcTicTh [2]. Came Takui MmiaXia 37aTHUN 3a0€3MEUUTH
BUXOBAaHHS MPOQECIHHO KOMIIETEHTHOI OCOOMCTOCTi, SIKa HE JIMIIE BOJIOIIE
3HAaHHSMU Ta HaBUYKAMM, ajleé € JOCTaTHbO YYTTEBO PO3BMHEHOIO, 3[JaTHOIO JI0
CHiBpOOITHULITBA 1 pOOOTH B KOMaH/1, TOTOBOIO OpaTH BiAMOBIAAIBHICTH 32 ce0e Ta
CBOIO JIISUIbHICTh, CAMOCTIMHO MPUKUMATH PIIIEHHS, 0aUUTH NEPCIEKTUBU Ta BMITH
HAJMXHYTH, TOOTO MaTH SICKPABO BUPAXKEHI JIIEPChKI SKOCTI.

B cyuacHi yacu macuBHa MO3ULIisI CIIIBPOOITHUKA HE MOXKE 3aJI0BOJIbHUTU HE
JMIIe KePIBHUKA YCTaHOBH, JI€ Mpaltoe Mojoaui (axiselb, ane 1 Horo camoro. He
3BaKAlOYM Ha BIJICYTHICTh YITKO BHU3HAYEHUX CTaHJAPTIB 1 KPHUTEPIiB 00
npodeciiHO-COoLIaIbHOT KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHROro (haxiBisi, B Horo mnpodiii
O1MBIIICT, POOOTOAABIIIB BUILISIOTH SIK OOOB’SI3KOB1 IMO3MINT caMe Ti SKOCTI, IO
HaNWOUIBIIIOI MIPOIO MIJIATAIOTH 1] KaTeTOpiro JIAEPCTBA, a came: OyTH 31aTHUM
pO3MIpKOBYBaTH ¥ OIiHIOBaTH TpodeciifiHl cutTyarii 1 mpoOnemMu; TpuiiMaru
pillICHHS 3 TOTPUMAaHHSAM €TUYHUX MPUHIUIIB 1X peai3allii; BMITH MpaIfOBaTH B
JycCl CIIBpOOITHHUIITBA; MAaTH TBOPYUI XapaKTep MUCIICHHS;, BUSBIIATH 1HII[IaTUBU Y
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BUKOHAHHI BI/IpO6HI/IqI/IX 3aBJIaHb; YCBiI[OMJIIOBaTI/I OCOOHCTICHY BiAMOBIAAIBHICTH
3a pe3yJbTaTu mpari; 6yTI/I TOTOBUM /IO YIIPABIIIHHS KOJIEKTHUBOM; MaTH PO3BUHYTE
KPUTHUYHE MHUCICHHS 1 HAaBUYKU IIOJ0 HAIPaBJICHHS KOMYHIKalii B HEOOXiTHUMN
HampsMOK; OyTH BIIEBHEHHM Ta acepTUBHMM; JEMOHCTPYBaTd HaBUYKU
CaMOBHpaXECHHS Ta 3100yTTS 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky; BMITH J0JIaTH KOH(IIKTHI
CUTyallli Ta TMEepeBOAMTH Jlajor B KOHCTPYKTUBHE pyciio; OyTH 34aTHUM
chopmyBati e€(EKTUBHY KOMaHIy /i1 ONTHUMAJBHOTO pIIIEHHS 3aBIaHHS.
MPUHHATTS palliOHAIbHUX PIIICHb Y BUPIIICHHI MPOOJIEeMHMX 3aBAaHb [3].

BuszHaBmIM BaXXJIMBICTh PO3BUTKY Ta CTUMYJIOBaHHS JIAEPCTBA Yy BHIIIM
IIKOJIl, BapTO 3BEPHYTHU yBary Ha mepeOylaoBy CHUCTEMH BHUXOBAHHS CTYICHTIB,
KYJIETYPY OCBITH B IIIJIOMY, 11100 BYaCHO BUSBUTH MalOyTHIX JIiJIepiB, MIATPUMYBaTH
Ta MPOCYBATH X JiAepChKUii oTeHiait. BcranoBieHo, Mo eeKTUBHE JiIePCTBO Y
CTYACHTCHKOMY BIlll 3a0€3MeuyloTh Takl PUCH, SIK 3/IaTHICTh /10 CaMOIIi3HAHHS,
CaMOCTBEP/IPKCHHS,  SCKPaBO  BHpa)X€Ha  CaMOCTIMHICTb,  3[aTHICTh [0
CaMOBU3HAYEHHS, MpPAarHeHHs 1O KOJIEKTUBHOCTI, €HTYy31a3M, pPOMAHTU3M 1
rpoMaJIChbKa akTUBHICTH [4]. Yci ck1afoBi, K1 3a0€31e4y0Th e(DEeKTUBHE JI1IEPCTBO,
MOKHA PO3MOAUIMTH Ha Takl IpyNH: MOTUBaLIHI (YIeBHEHICTh Y co01, moTpeda B
JOCSITHEHH1, TpPAarHEeHHsS [0 CaMOCTBEPIKEHHS 1 camopeani3allii); eMOLIHO-
BOJIbOBI  (YpIBHOBAXXEHICTh, €MOIIITHO TITO3UTHBHE CaMOIIOUYTTS, HAasIBHICTh
BOJIbOBUX SIKOCTEH); OCOOHMCTICHI (BIUIMB Ha IHIIWX, OPUTIHAJIbHE, TBOpPYE
MUCJICHHSI, KOMYHIKATHBHI Ta OpraHi3aTopcbki 3M10HOCTI); HAUIOBI (yMIHHS
pUiiMaTH MpaBUJIbHE PIIICHHS B HEMlepen0aueHnX CUTYallisiX, TOTOBHICTh OpaTu Ha
ceOe BIAMOBIIANIbHICTD, 3HAHHS, YMIHHS Ta HABUYKU OPraHi3aTopCchbkoi poOoTH).

Bucnosku. Jlinepcbka nmo3uttis (haxiBiist 6arato B 4OMy BU3HAYA€E YCHIITHICTh
Ta €(EKTUBHICTh XUTTEIISUNIBHOCTI TPYMNH, MCHUXOJIOTIYHUNA KIIIMAT Ta XapakTep
MI>)KOCOOMCTICHUX B3a€MUH Y KOJIEKTUBI. Came JiJiepH 3/1aTH1 BIUIMBATH HA MPOLECH
caMooOprasizanii KOJIEKTHBY, 30JMKyBaTH OCOOMCTICHI Ta KOJICKTHMBHI IHTE€PECH
YJIEHIB IPYINH, & TAKOXK MOBHIIIE B1J0OOpaXyBaTH IHTEPECHU Ta MOTPEOU KOJIEKTUBY Y
30BHIIIHIA B3aemopli. Cnenudika MaiOyTHROI TpodeciiiHoi IiSIBHOCTI B
Cy4YaCHOMY JIMHaMIYHOMY CYCIUJIbCTBI 3000B’SI3y€ CTYJIEHTIB BHSBISATH Ta
PO3BUBATH BJIACHI1 JIAEPCHKI AKOCTI. TaKuM YMHOM, 11I€ B IIPOLIECi HABYAHHS Y BUILINA
IIKOJII MalOTh OyTH CTBOPEHI TaKi IMeJaroridyHi yMOBH, SKi O COpHsUIA TI3HAHHIO
MaiOyTHIMU (axiBISIMU BIIACHUX JIIJIEPCHKUX SKOCTEH, IX PO3BUTKY Ta peasizallii B
MIPOIIEC] KUTTETISITBHOCTI.
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MULTIPLE INTELLIGENCES AS THEORETICAL AND PRACTICAL
FUNDAMENTALS FOR TEACHING FOREIGN LANGUAGES

[Tanomraukosa O.JI.

Cmapwuii suxiaday kagheopu

MIDICKYTTbMYPHOL KOMYHIKAYIT ma iHO3eMHOI MO8U
Hayionanonozco mexniunozco yunieepcumemy
«XapKigcoKuu NOAIMexHiYHU THCMUmyny»
Xapkie, Ykpaina

Anomayisi: AKUEHTYETbCS OJMH 13 JEB’SITU PI3ZHOBU[IB 1HTENIEKTY, 1HTEIEKT
MOBJIEHHS, AJI1 (POPMYBaHHS TEOPETHUHUX Ta MPAKTUYHUX 3acajJl NMPU HaBYaHHI
1HO3E€MHIi MOBI.

Kniouoei cnosa: moTeHI1an JOAUHNA, HABUYKA KOMYHIKAIli, PI3HOBUAN 1HTEIIEKTY,
JIHTBICTUYHUHN 1HTEJIEKT, MOBJICHHEBI HABMUYKH, YPI3HOMAHITHUTH HaBYaHHS,
METOJIM OLIIHIOBAHHS, TEMU HaBYAJILHOTO TPOIIECY.

Annotation.: One of nine types of intelligence is considered as most important for the
formation of theoretical and practical foundations for teaching and learning foreign
languages

Keywords: human potential, communication skills, multiple intelligences, verbal-
linguistic intelligence, verbal skills, pluralize the instruction, methods of assessment,
educational topics.

Every day people use words not always understanding their meaning in full.
It’s not bad when it is enough for the situation. But it depends on the situation.
Sometimes attention is focused on better understanding, or on formulating thoughts
more thoroughly and accurately. This is the case with company owners, top
managers, project managers, HR, psychologists, marketing specialists, teachers,
journalists, writers, translators, and the like. Communication skills are of great
importance to them. Words can greatly influence the real world, especially if they
are defined accurately. The fundamentals of teaching and learning foreign languages
are in focus.

Some of us are familiar with three broad categories in which people learn:
visual learning, auditory learning, and kinesthetic learning. Beyond these three
categories, many theories of and approaches toward human learning potential have
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been established. Among them is the theory of multiple intelligences developed by
Howard Gardner, Ph.D., at Harvard University. Gardner’s research led him to the
conclusion that people don’t have just one type of mental intelligence. Gardner’s
early work in psychology and later in human cognition and human potential led to
his development of the initial six intelligences, later eight, and, finally nine
categories, each representing different ways of how a person best processes
information. This information was first introduced in his 1983 book “Frames of
Mind: The Theory of Multiple Intelligences”. In “Tapping into Multiple
Intelligences™ [1, p.78] Howard Gardner selected papers on language and the brain.
The theory of multiple intelligences affords specific modalities as opposed to seeing
intelligence as dominated by a single general ability.

The nine types of intelligence are Logical-Mathematical Intelligence,
Linguistic Intelligence, Interpersonal Intelligence, Intrapersonal Intelligence,
Musical Intelligence, Visual-Spatial Intelligence, Bodily-Kinaesthetic Intelligence,
Naturalist Intelligence, and Existential Intelligence. [3, p. 2]

1. Logical-Mathematical Intelligence. Logical-mathematical intelligence refers to
someone’s ability to solve mathematical problems, spot trends and patterns, and
understand relationships. If someone possesses logical-mathematical intelligence, it
means that order and sequencing feature greatly in their thinking process and they
can think conceptually and abstractly.

2. Existential intelligence. Existential intelligence refers to deep sensitivity and
people’s ability to handle deep questions such as the meaning of existence. People
with existential intelligence are not only comfortable talking about these serious
questions but also strive to find the answer.

3. Interpersonal intelligence. Interpersonal intelligence or emotional intelligence
refers to the link between intelligence and emotions. Someone with interpersonal
intelligence 1s good at sensing other people’s emotions and reading their motives,
this can be linked to both verbal and non-verbal communication skills.

4. Intrapersonal intelligence. Intrapersonal intelligence refers to self-awareness
and people’s ability to understand themselves. It also involves appreciating and
respecting the human condition, in general, and treating others the way they would
like to be treated themselves.

5. Musical intelligence. Musical intelligence refers to someone’s ability to sense
rhythm and sound and use this to create music being highly sensitive to sounds, and
hearing what others miss. Great careers for people with it include conductor,
musician, piano teacher, composer, dance teacher, music therapist, or choral
director.

6. Visual-spatial intelligence. Visual-spatial intelligence refers to people’s ability
to view or visualize the world in its three dimensions. When discussing visualizing
the world in 3D, it involves the  following  capabilities:
Mental imagery, Spatial reasoning, Image manipulation, Artistic skills.
Great careers for people with this type of intelligence include architect, geometry
teacher, engineer, surveyor, urban planner, graphic artist, interior decorator,
photographer, pilot or cartographer.
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7. Bodily-Kinesthetic intelligence. It refers to mind and body coordination and is
very important in athletes. Athletic ability isn’t often referred to as intelligence, but
it is measured on someone’s ability to use their physicality to manipulate objects and
other elements around them. Great careers for people with bodily-kinesthetic
intelligence include physical therapist, dancer, athlete, coach, fitness instructor, gym
owner, actor, mechanic, or carpenter.

8. Naturalist intelligence. Naturalist intelligence refers to the ability to read and
understand nature. Having sensitivity to the non-living elements of all living things
is considered “nature smart”.

9. Linguistic Intelligence. Sometimes it is called “language intelligence”. It is often
defined by performance in an examination or grades at school. Although having
useful knowledge and skills does contribute to a person’s intelligence, psychologist
Howard Gardner’s Theory of Multiple Intelligences suggests that there’s more to
being intelligent than simply being good at mathematics and English or learning a
second language. How is Linguistic intelligence taught in the frames of the theory?
It 1s well seen while considering the experience of Prague British International
School (PBIS). It says that linguistic intelligence gauges someone’s ability to use
words effectively. This doesn’t necessarily mean learning another language,
someone who exclusively uses one language proficiently can still have linguistic
intelligence. Being able to use the right words and express what you mean is a unique
skill type of intelligence that can be utilized in several different scenarios. At the
School of Nord Anglia Education, they understand it goes beyond that. [2, p. 3].
Every day is made different in Prague British International School. They deliver a
curriculum where children can develop the nine types of intelligence and learn their
strengths and weaknesses, helping them understand their place in the world and
decide which career they would like to pursue. This involves sensitivity to the
meaning of words, the order among words, and the sound, rhythms, inflections, and
meter of words. Those who score high in this category are good at writing stories
and memorizing information. Having linguistic intelligence means that you’re
comfortable both speaking and writing, using words to achieve objectives such as
persuasion. You have a broad vocabulary and understand when and how to use
certain words. You enjoy reading and writing. You enjoy playing word games. You
have an easy grasp of other languages or dialects, fluency is not required. Great
careers for people with linguistic intelligence include public speakers, librarians,
politicians, radio announcers, TV hosts, YouTubers, journalists, lawyers, curators,
speech pathologists, writers, or salespeople. PBIS knows that children learn best
when they’re happy, supported, and inspired. They’re proud that 95% of their
parents say their child is engaged and motivated by the innovative teachers,
exceptional experiences, and variety of clubs, trips, and collaborations.

Following this theory, the Northern Illinois University Center for
Innovative Teaching and Learning proposes well-developed resources for all
learning stages of learning languages presented in the following sections: Getting
Started, Preparing to Teach, Learning Theory, Instructional Strategy, Meeting the
Needs of the Diverse Learners, Assessment and Evaluation, and Teaching with
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Technology. One can find information on using technology purposefully, blended
and distance learning, instructional technologies, social media, and teaching with
PowerPoint. [4, p. 3]

The theory of multiple intelligences is important because it allows us to think
about different types of mental strengths and abilities. Expressing oneself verbally
and using the written word to communicate is extremely important for everyone in
making connections with others.
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